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Performance Spray Gun Rebuild Kit

Kit de reconstruction de pistolet de pulvérisation de performance

Kit de reconstruccién con pistola de pulverizacién de alto rendimiento
Kit de reconstrugéo de pistola de pulverizagdo de desempenho
Performance Spritzpistole Rebuild Kit

Kit di ricostruzione con pistola a spruzzo ad alte prestazioni
Prestatiespuitpistool Herbouwset

Rebuild-szet til sprejtepistol

Performance sproytepistol gjenoppbyggingssett

Performance Maaliruiskun korjauspakkaus

Kit Avakataokeung MietoAlot Wekaopol YPnAng Anédoong
KomMmnnekT 3a peMOHT Ha NNCTONET 3a pa3fnpbCcKBaHe C BUCOKA ePpeKTUBHOCT
Komplet za servisiranje pistolja za rasprsivanje visokih svojstava

Sada pro obnovu vykonné stfikaci pistole

Suure joudlusega pihustuspistoli imberehituskomplekt

0'VIX'2N NN2ANY DI0NM NTPXR Yw wTnn n™andy

Ujjaépité készlet nagy teljesitményii szérépisztolyhoz

Performance pulverizatora parbives piederumu komplekts
»Performance” purkstuvo remonto rinkinys

Zestaw do przebudowy przemystowego pistoletu lakierniczego

Kit de reconditionare a pistolului de pulverizare de performanta
PEeMOHTHbIVi KOMM/IEKT A/1I BbICOKONMPOU3BOANTENILHOIO NMCTO/IeTa-pacnbiINTens
KomnneT pesepBHMX AenoBa 3a NMLUTO/b 3a papbare

Suprava na obnovu vykonnej striekacej pistole

Komplet za obnovitev zmogljive razprsilne pistole

Ombyggnadssats med hog prestanda for sprutpistol

Performans Piiskiirtme Tabancasi Yenileme Paketi

PeMOHTHMIA KOMMNEKT A/ BUCOKONPOAYKTUBHOIO MicTo/IeTa-po3nusioBaya







SAFETY INFORMATION

Please read, understand, and follow all safety information contained in these instructions prior to
the use of this Spray Gun Rebuild Kit. Retain these instructions for future reference.
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Intended Use:

This Rebuild Spray Gun Kit is intended to rebuild the 3M Performance Spray Gun which is used in
automotive, industrial, and consumer finishing applications. It is expected that all users be familiar with
the safe handling of this Spray Gun Rebuild Kit. Use in any other application has not been evaluated by
3M and may lead to an unsafe condition.

Explanation of Signal Word Consequences

Indicates a hazardous situation which, if not avoided, could result in serious injury
or death

Indicates a hazardous situation which, if not avoided, could result in minor or
moderate injury and/or property damage.

/A\ WARNING:

/\ CAUTION:

NOTICE: | Indicates a situation which, if not avoided, could result in property damage only.

A Read Warnings and Instructions

/\ WARNING
To reduce the risks associated with chemical exposure, hazardous pressure, fire/explosion, or
environmental contamination:

- Read, understand and follow all safety statements in this manual and the Performance Spray Gun
Kit user’s manual to avoid possible safety hazards.

- Never perform unapproved modifications or maintenance on this product.

To reduce the risks associated with fire and explosion:

- Users are expected to comply with local regulations for working in explosive environments and
any requirements for the material to be sprayed (consult material SDS) and use appropriate PPE
for both. [Note: This may include grounding with shoes, heel straps, and static conductive (or
static dissipative) gloves.]

* To reduce the risks associated with chemical exposure, hazardous pressure and impact:

- Do not maintain or service the spray gun other than as instructed in the user’s manual.
- Ensure that all fasteners are replaced and tightened before operation.

* To reduce the risks associated with chemical exposure and hazardous pressure:

- Before use check spray equipment for damage and proper function. Repair/replace worn,
damaged or malfunctioning components with 3M approved components.

* To reduce the risks associated with bursting and chemical exposure:

- Prior to maintenance, disconnect air and liquid pressure source from the spray gun.
- Always follow required air and liquid pressure relief procedures for relieving air and liquid
pressure from the spray equipment.

/\ CAUTION
* Toreduce the risks associated with sharp points:

- Do not touch the sharp end of the fluid needle when exposed and handle fluid needles carefully
during replacement.

NOTICE

- Dispose of device components in accordance with local laws and regulations.
- Ensure equipment is stored indoors at room temperature.
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RENSEIGNEMENTS SUR LA SECURITE

S’assurer de lire, de comprendre et de respecter toutes les consignes de sécurité ci-dessous
avant d’utiliser cette trousse de pistolet de pulvérisation. Conserver ces directives aux fins de
consultation ultérieure.

Usage prévu:

Ce kit d’installation de pistolet a été congu pour I’'assemblage du pistolet de peinture 3M qui est utilisé
dans le secteur automobile, I'industrie et les applications de finition grand public. Il est attendu que
tous les utilisateurs soient a I’aise avec une manipulation simple et sire du kit pistolet de peinture.
Toute autre utilisation n’a pas été évaluée par 3M et peut conduire a une utilisation inadéquate

et dangereuse.

Explication des conséquences liées aux mots indicateurs

Indique une situation qui présente des dangers qui, s’ils ne sont pas
évités, peuvent causer la mort ou des blessures graves.

/\ MISE EN GARDE :

Indique une situation qui présente des dangers qui, s’ils ne sont pas
/N\ AVERTISSEMENT : | évités, peuvent causer des blessures et/ou des dommages matériels
mineurs ou modérés.

AVIS : Indique une situation qui présente des dangers qui, s’ils ne sont pas
* | évités, pourraient causer des dommages matériels seulement.

A Lire les mises en garde et les directives

/\ MISE EN GARDE

Mesures pour réduire les risques associés a I’exposition a des produits chimiques, a la pression

dangereuse, a des incendies/explosions ou a la contamination de I’environnement :

- Lire, comprendre et suivre tous les énoncés relatifs a la sécurité contenus dans le manuel
d’utilisation du matériel applicable pour éviter tout risque potentiel pour la sécurité.

- Ne jamais effectuer de modifications ou d’entretien non approuvés sur ce produit.

Mesures pour réduire les risques d’incendie et d’explosion :

- Les utilisateurs devraient se conformer aux réglementations locales pour le travail dans des
milieux explosifs ainsi qu’aux exigences du matériau a pulvériser (consulter la fiche signalétique
de sécurité de produit du matériau) et utiliser un EPI approprié pour les deux. [Remarque : Cela
peut inclure la mise a la terre en portant des chaussures a semelle conductrice, des brides de
talons et des gants antistatiques (conducteurs d’électricité statique).]

Mesures pour réduire les risques d’exposition a des produits chimiques, a une pression

dangereuse et aux chocs :

- Respecter I’entretien ou la maintenance du pistolet de pulvérisation comme indiqué dans
le manuel d’utilisation.

- Siles attaches ont été retirées pour I’entretien des dispositifs ou des accessoires, s’assurer que
toutes les attaches sont remplacées et serrées avant I'utilisation.

Mesures pour réduire les risques d’exposition aux produits chimiques et a la pression

dangereuse :

- Avant l'utilisation, s’assurer que le matériel de pulvérisation n’est pas endommagé et qu’il
fonctionne adéquatement. Réparer/remplacer les composants usés, endommagés ou défectueux
par des composants approuvés par 3M.

Mesures pour réduire les risques d’éclatement et d’exposition a des produits chimiques :

- Débranchez les sources d’air comprimé et de liquides du pistolet avant son entretien.

- Toujours suivre les procédures nécessaires pour limiter la pression en vue de faire chuter la
pression d’air et de liquide du matériel de pulvérisation.

AAVERTISSEMENT

Mesures pour réduire les risques liés aux pointes acérées :
- Ne pas toucher I’'extrémité acérée du pointeau lorsque celle-ci est exposée, et manipuler les
pointeaux avec soin au moment de leur remplacement.

AVIS
- Mettre au rebut les composants du dispositif conformément a la réglementation et aux
lois locales.
- S’assurer que le matériel est entreposé a I'intérieur a température ambiante.




INFORMACION DE SEGURIDAD

Lea, comprenda y cumpla con la informacion de seguridad incluida en estas instrucciones antes
de usar este Kit de pistola pulverizadora. Conserve estas instrucciones para consulta en el futuro.

Uso previsto:

Este kit de montaje de pistola de estad destinado a ensamblar la pistola de pulverizacién de rendimiento
3M que se utiliza en aplicaciones de acabado de automdviles, industriales y de consumo. Se espera
que todos los usuarios estén familiarizados con el manejo seguro de este Kit de Reconstruccién de
Pistolas. El uso en cualquier otra aplicacién no ha sido evaluado por 3M y puede conducir a una
condicién insegura.

Explicacion de las consecuencias de los mensajes de advertencia

Indica una situacion peligrosa, la cual, si no se evita, podria resultar en una
lesion seria o en la muerte.

/\ ADVERTENCIA:

Indica una situaciéon potencialmente peligrosa, la cual, si no se evita, podria
ocasionar lesiones leves o moderadas y/o dafios materiales.

/\ PRECAUCION:

AVISO: Indica una situacion peligrosa, la cual, si no se evita, podria provocar solo
* | dafios materiales.

A Lea las Instrucciones y Advertencias

/\ ADVERTENCIA
* Para reducir los riesgos asociados con la exposicién a quimicos, presién peligrosa,
fuego/explosiéon o contaminacién ambiental observe las siguientes instrucciones:

- Lea, comprenda y siga todas las declaraciones de seguridad de los manuales del usuario del
equipo correspondiente para evitar posibles peligros de seguridad.

- Nunca realice modificaciones o mantenimiento no aprobados en este producto.

* Para reducir los riesgos asociados con fuego y explosion observe las siguientes instrucciones:

- Se espera que los usuarios cumplan con las regulaciones locales para trabajar en entornos
explosivos y con cualquier requisito para que el material pueda ser pulverizado (consulte la HDS
del material), y que usen el EPP apropiado para ambos. [Nota: Esto puede incluir la puesta a tierra
con zapatos, taloneras y guantes conductores estaticos (o disipadores de estatica)].

+ Parareducir los riesgos asociados con la exposicién quimica, la presién peligrosa y el impacto
observe las siguientes instrucciones:

- No realice mantenimiento o reparaciones a la pistola pulverizadora de otra forma que no sea la
que se indica en el manual del usuario.

- Sise quitaron los sujetadores para mantenimiento de hardware o accesorios, asegurese de
reemplazarlos y ajustarlos antes de la operacién.

* Parareducir los riesgos asociados con la exposicién quimica y la presion peligrosa observe las
siguientes instrucciones:

- Antes de utilizar el equipo de pulverizacion, verifique si existen dafios y su correcto
funcionamiento. Repare/reemplace los componentes desgastados, dafiados o que funcionen mal
con componentes aprobados por 3M.

* Para reducir los riesgos asociados con el estallido y la exposicién a quimicos observe las
siguientes instrucciones:

- Antes de realizar el mantenimiento, desconecte la fuente de presion de aire y liquido de la
pistola rociadora.

- Siempre siga los procedimientos requeridos de alivio de presién de liquido y aire para liberar la
presién de liquido y aire del equipo de pulverizacion.

/\ PRECAUCION

+ Parareducir los riesgos asociados con las puntas cortantes observe las siguientes instrucciones:
- No toque el extremo cortante de la aguja para fluidos cuando esté expuesto y manipule
cuidadosamente las agujas para fluidos durante su reemplazo.
AVISO

- Deseche los componentes del dispositivo de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
- Asegurese de que el equipo se almacene en interiores a temperatura ambiente.

? 3M
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INFORMAGAO DE SEGURANGA

Leia, compreenda e siga todas as informagdes de seguranga contidas nessas instrugdes antes de
usar este kit de pistola de pulverizacdo. Guarde estas instrucdes para referéncia futura.

Uso pretendido:

Este kit de recontrugéo para a pistola de pulverizagéo destina-se a recontruir a pistola de pulverizagéo
3M Performance Spray Gun usada em aplicagées automotivas, industriais e de acabamento ao
consumidor. Espera-se que todos os usudérios estejam familiarizados com o manuseio seguro deste Kit
de Reconstrugdo com Pistola de Pulverizag&go. O uso em qualquer outra aplicagao néo foi avaliado pela
3M e pode levar a uma condigdo insegura.

Explicagdo de consequéncias referentes a palavra de aviso

= Indica uma situagédo perigosa que, se néo for evitada, podera resultar em morte ou
A ATENGCAO: lesdo grave.
/A CUIDADO: Indica uma situagdo perigosa que, se nao for evitada, podera resultar em leséo
* | leves ou moderadas e/ou dano materiais.
AVISO: Indica uma situagédo perigosa que, se néo for evitada, podera resultar apenas em
* | danos materiais.

A Leia as Adverténcias e as Instrugdes

/\ PRECAUCAO
» Para reduzir os riscos associados a exposigdo a produtos quimicos, presséo perigosa,
incéndio/explosdo ou contaminagdo ambiental:

- Leia, entenda e siga todas as declaragdes de seguranga nos manuais do usuério do equipamento
aplicavel para evitar possivel perigos a seguranga.

- Nunca efetue modificagdes ou manutengédo nao aprovadas neste produto.

* Para reduzir os riscos associados a incéndio e exploséo:

- Espera-se que os usudarios cumpram os regulamentos locais de trabalho em ambientes explosivos
e todos os requisitos do material a ser pulverizado (consulte a FDS do material) e usem EPIls
apropriados para ambos. [Nota: Isso pode incluir aterramento com calgados, tiras de calcanhar e
luvas condutoras estaticas (ou dissipativas de estatica).]

* Para reduzir os riscos associados a exposi¢éo a produtos quimicos, pressdo perigosa e impacto:

- Né&o faga manuteng&o ou reparo na pistola de pulverizagéo exceto como instruido no manual
do usudrio.

- Se os prendedores forem removidos para manutencéo de hardware ou acessérios, verifique se
todos foram substituidos e apertados antes da operagéo.

* Para reduzir os riscos associados a exposi¢éo a produtos quimicos e pressio perigosa:

- Antes de usar, verifique o equipamento de pulverizagdo quanto a danos e funcionamento
adequado. Repare/substitua componentes gastos, danificados ou com mau funcionamento por
componentes aprovados pela 3M.

* Para reduzir os riscos associados a explosdo e exposigdo quimica:

- Antes de efectuar a manutencgéo, desligar a fonte de ar e a pressao do fluido da pistola de
pulverizagao.

- Sempre siga os procedimentos de alivio de presséo de ar e liquido requeridos para aliviar a
presséo de ar e liquido do equipamento de pulverizagéo.

/\ CUIDADO

* Para reduzir os riscos associados a pontos cortantes:
- Né&o toque a extremidade cortante da agulha de fluido quando exposta e manuseie as agulha de
fluido cuidadosamente durante a substituigéo.

AVISO

- Descarte os componentes do dispositivo de acordo com as leis e regulamentos locais.

- Certifique-se de que o equipamento seja armazenado em ambiente interno, a temperatura
ambiente.




SICHERHEITSINFORMATIONEN

Bitte lesen und beachten Sie alle Sicherheitsinformationen in dieser Anleitung, bevor Sie dieses
Lackierpistolenset verwenden. Bewahren Sie diese Anleitung auf, damit Sie kiinftig darin
nachschlagen kénnen.

Verwendungszweck:

Dieses Lackierpistolenset ist zum Auftrag von Flissiglack durch einen Spriihprozess vorgesehen.
Dieses Lackierpistolenset eignet sich fiir Finish-Anwendungen in der allgemeinen und
Automobilindustrie sowie durch Endverbraucher. Dabei wird vorausgesetzt, dass alle Anwender
vollstandig in der sicheren Verwendung dieses Lackierpistolensets geschult sind. Jede andere
Anwendung wurde von 3M nicht evaluiert und kann zu Sicherheitsrisiken fiihren.
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Erklarung der Konsequenzen, auf welche die Signalwérter hinweisen

. | Weist auf eine geféhrliche Situation hin, die zu schweren Verletzungen oder
/\ WARNHINWEIS: zum Tod fiihren kdnnte, wenn sie nicht vermieden wird.

Weist auf eine geféhrliche Situation hin, die zu leichten oder
/N\ ACHTUNG: | mittelschweren Verletzungen und/oder Sachschaden fiuhren kénnte, wenn
sie nicht vermieden wird.
HINWEIS: Weist auf eine geféhrliche Situation hin, die lediglich zu Sachschaden
* | fihren kénnte, wenn sie nicht vermieden wird.

A Lesen Sie die Warnungen und Anweisungen

/\ WARNHINWEIS
* Reduzierung der Risiken durch eine Chemikalienbelastung, gefahrlichen Druck, Feuer, eine
Explosion oder eine Verunreinigung der Umwelt:
- Lesen und beachten Sie alle Sicherheitshinweise in den relevanten Bedienungsanleitungen, um
mogliche Sicherheitsrisiken zu vermeiden.

- Fuhren Sie keine nicht zugelassenen Veranderungen oder Wartungsarbeiten an diesem Produkt
durch.

* Reduzierung der Explosions- und Feuergefahr:

- Von den Anwendern wird erwartet, dass sie angemessene PSA tragen, die 6rtlichen Vorschriften
im Hinblick auf die Arbeit in explosionsgefahrdeten Bereichen einhalten und alle Auflagen
beziiglich des zu lackierenden Materials erfiillen (ziehen Sie dazu die entsprechenden
Sicherheitsdatenblatter zu Rate). [Hinweis: Das kann eine Erdung {iber Schuhe, Fersenriemen und
statisch leitfahige (oder statisch ableitende) Handschuhe beinhalten.]

* Reduzierung der Risiken durch eine Chemikalienbelastung, gefahrlichen Druck und St6Re:

- Fihren Sie an der Lackierpistole keine anderen Wartungs- oder Instandhaltungsarbeiten durch

als in der Bedienungsleitung angegeben.

- Wenn Verschlisse zur Geratewartung oder fiir Zubehérteile entfernt wurden, stellen Sie sicher,
dass alle diese Verschlisse vor der Verwendung wieder angebracht und geschlossen werden.
* Reduzierung der Risiken durch Chemikalienbelastung und gefahrlichen Druck:
- Prifen Sie vor der Verwendung das Spriihgerat auf Schaden und korrekte Funktion. Reparieren/
ersetzen Sie abgenutzte, beschadigte oder nicht funktionierende Bauteile mit Komponenten, die
von 3M zugelassen sind.

* Reduzierung der Risiken durch Chemikalienbelastung und Explodieren:
- Trennen Sie vor der Wartung die Luft- und Flissigkeitsdruckquelle von der Spritzpistole.

- Fuhren Sie immer die erforderlichen MaRnahmen zum Ablassen des Luft- und Flissigkeitsdrucks
aus dem Spriihgerat durch.

/\ ACHTUNG

* Reduzierung von Risiken durch spitze Enden:
- Beruhren Sie nicht das spitze Ende der Flussigkeitsnadel, wenn diese ungeschiitzt ist, und gehen
Sie beim Austauschen der Flissigkeitsnadeln vorsichtig vor.
HINWEIS

- Entsorgen Sie Gerateteile entsprechend der bei lhnen vor Ort geltenden Gesetze und
Vorschriften.

- Stellen Sie sicher, dass das Geréat im Innenbereich und bei Raumtemperatur gelagert wird.

: 3M



INFORMAZIONI DI SICUREZZA

Leggere, apprendere e osservare tutte le informazioni di sicurezza contenute in queste istruzioni
prima di utilizzare il kit aerografo. Conservare queste istruzioni come riferimento futuro.

Campi di utilizzo:

Questo kit aerografo ha lo scopo di fornire i mezzi per applicare rivestimenti liquidi tramite un
processo di spruzzatura. Questo kit aerografo viene utilizzato in applicazioni di finitura automobilistica,
industriale e di consumo. Si prevede che tutti gli utenti siano completamente addestrati al
funzionamento sicuro di questo kit aerografo. Qualsiasi altra applicazione non & stata valutata da 3M e
pud portare a una condizione non sicura.

Spiegazione del significato delle avvertenze
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Indica una situazione pericolosa che, se non evitata, potrebbe provocare
lesioni gravi o mortali

/N\ AVVERTENZA:

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata, potrebbe provocare
lesioni da minori a moderate e/o danni alle cose.

/\ ATTENZIONE:

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata, potrebbe provocare solo
danni alle cose.

AVVISO:

A\ Leggere avvertenze e istruzioni

/\ ATTENZIONE
* Perridurre i rischi associati a esposizione chimica, pressione pericolosa, incendio/esplosione

o contaminazione ambientale:

- Leggere, comprendere e seguire tutte le dichiarazioni di sicurezza contenute nei manuali utente
delle apparecchiature applicabili per evitare possibili rischi per la sicurezza.

- Non eseguire mai modifiche o manutenzioni non approvate su questo prodotto.

* Perridurre i rischi associati a incendi ed esplosioni:

- Ci si aspetta che gli utenti rispettino le normative locali per il lavoro in ambienti esplosivi e tutti
i requisiti per il materiale da spruzzare (consultare il materiale SDS) e utilizzare DPI adeguati
per entrambi. [Nota: cid pud includere la messa a terra con scarpe, cinturini sul tallone e guanti
conduttivi statici (o dissipativi statici).]

« Perridurre i rischi associati all’esposizione chimica, alla pressione pericolosa e all’impatto:

- Non effettuare interventi di manutenzione o assistenza sull’aerografo se non come indicato nel
manuale dell’'utente.

- Seidispositivi di fissaggio sono stati rimossi per manutenzione hardware o accessori, assicurarsi
che tutti i dispositivi di fissaggio siano sostituiti e serrati prima dell’'uso.

* Perridurre i rischi associati all’esposizione chimica e alla pressione pericolosa:

- Prima dell’'uso, controllare che I'apparecchiatura a spruzzo non sia danneggiata e che funzioni
correttamente. Riparare/sostituire componenti usurati, danneggiati o non funzionanti con
componenti approvati 3M.

* Perridurre i rischi associati allo scoppio e all’esposizione chimica:

- Prima della manutenzione, scollegare la sorgente di pressione dell’aria e del liquido dalla pistola
a spruzzo.

- Seguire sempre le procedure di rilascio della pressione dell’aria e del liquido necessarie per
scaricare la pressione dell’aria e del liquido dall’apparecchiatura di spruzzatura.

/\ ATTENZIONE
* Perridurre i rischi associati alle punte taglienti:

- Non toccare I'estremita appuntita dell’ago del fluido quando esposto e maneggiare con
attenzione gli aghi del fluido durante la sostituzione.

AVVISO
- Smaltire i componenti del dispositivo in conformita con le leggi e le normative locali.
- Accertarsi che I'apparecchiatura sia conservata al chiuso a temperatura ambiente.




VEILIGHEIDSINFORMATIE

Lees, begrijp en volg alle veiligheidsinformatie in deze gebruiksaanwijzing op voordat u deze
spuitpistoolkit gebruikt. Bewaar deze gebruiksaanwijzing voor later.

Beoogd gebruik:

Deze spuitpistoolkit is bedoeld om vloeibare coatings aan te brengen via een spuitproces. Deze
spuitpistoolkit wordt gebruikt in auto- en industriéle sector en voor finishing taken van consumenten.
Van alle gebruikers wordt verwacht dat zij volledig getraind zijn in de veilige bediening van deze
spuitpistoolkit. Het gebruik voor alle andere toepassingen is niet door 3M getest en kan leiden tot een
onveilige situatie.

Uitleg van de gevolgen van signaalwoorden

Duidt op een gevaarlijke situatie die, indien die niet vermeden wordt, zou
kunnen leiden tot ernstig of dodelijk letsel.

/N WAARSCHUWING:

Duidt op een gevaarlijke situatie die, indien deze niet wordt voorkomen,
zou kunnen leiden tot gering of matig letsel en/of materiéle schade.

A\ LET OP:

. | Duidt op een gevaarlijke situatie die, indien deze niet wordt voorkomen,
OPMERKING: alleen zou kunnen leiden tot materiéle schade.

A Lees waarschuwingen en instructies

/\ WAARSCHUWING
* Om de risico’s in verband met blootstelling aan chemicalién, gevaarlijke druk, brand/explosie of
milieuverontreiniging te verminderen:
- Lees, begrijp en volg alle veiligheidsverklaringen in de gebruikershandleidingen van de te
gebruiken apparatuur om mogelijke gevaren voor de veiligheid te vermijden.
- Voer nooit niet-goedgekeurde wijzigingen of onderhoud aan dit product uit.
* Omderisico’s in verband met brand en explosie te beperken:
- Van gebruikers wordt verwacht dat ze voldoen aan de lokale voorschriften voor het werken
in explosieve omgevingen en aan alle vereisten voor het te spuiten materiaal (raadpleeg het
veiligheidsinformatieblad voor het materiaal) en dat ze voor beide geschikte persoonlijke
beschermingsmiddelen (PBM’s) gebruiken. [Opmerking: Dit kan aarding zijn met schoenen,
hielriemen en statisch geleidende (of statisch dissipatieve) handschoenen.]
+ Om de risico’s met betrekking tot chemische blootstelling, gevaarlijke druk en schokken te
verminderen:
- Onderhoud of repareer het spuitpistool niet op een andere manier dan beschreven in de
gebruikershandleiding.
- Als bevestigingsmiddelen zijn verwijderd voor hardwareonderhoud of accessoires, zorg er
dan voor dat alle bevestigingsmiddelen worden vervangen en vastgedraaid voordat ze worden
gebruikt.

* Om de risico’s met betrekking tot chemische blootstelling en gevaarlijke druk en schokken te
verminderen:

- Controleer de spuitapparatuur véér gebruik op schade en correcte werking. Herstel/vervang
versleten, beschadigde of defecte componenten met door 3M goedgekeurde componenten.

* Om de risico’s van barsten en blootstelling aan chemicalién te verminderen:
- Koppel voor onderhoud de lucht- en vioeistofdrukbron los van het spuitpistool.

- Volg altijd de vereiste procedures voor lucht- en vloeistofdrukontlasting om de lucht- en
vloeistofdruk in de spuitapparatuur te verlagen.

/\ LETOP

* Om de risico’s in verband met scherpe punten te verminderen:
- Raak niet de scherpe punt van de vloeistofnaald aan indien die is blootgesteld en wees
voorzichtig bij het vervangen van vloeistofnaalden.

OPMERKING:
- Gooi apparaatonderdelen weg in overeenstemming met de lokale wet- en regelgeving.
- Zorg dat apparatuur binnenshuis bij kamertemperatuur wordt opgeslagen.
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SIKKERHEDSOPLYSNINGER

Du bedes lase, forsta og overholde alle sikkerhedsoplysninger i denne vejledning fer brug af dette
sprojtepistolkit. Gem denne vejledning til fremtidig reference.

Tilsigtet anvendelse:

Dette sprgjtepistolkit er beregnet som middel til at pafgre flydende coatinger via en sprgjteproces.
Dette sprojtepistolkit bruges til finish-opgaver i automobilbranchen, industrien og hos private.

Det forventes, at alle brugere er fuldt opleert i sikker betjening af dette sprgjtepistolkit. Brug til enhver
anden anvendelse er ikke blevet evalueret af 3M og kan fare til en usikker tilstand.

Forklaring af konsekvenser af signalord

Angiver en potentielt farlig situation, som kan resultere i dgd eller alvorlig

4\ ADVARSEL: personskade, hvis den ikke undgas

Angiver en potentielt farlig situation, som kan resultere i mindre eller moderat
personskade og/eller materiel skade, hvis den ikke undgés.

A\ FORSIGTIG:

MEDDELELSE: ﬁ:g;vaesr en farlig situation, som kan resultere i kun materiel skade, hvis den ikke

& Lees advarsler og instruktioner

/\ ADVARSEL
+ Sadan reduceres risici i forbindelse med eksponering for kemikalier, farligt tryk, brand/
eksplosion eller miljgforurening:

- Du skal leese, forsté og folge alle sikkerhedserkleeringer i de relevante brugervejledninger til
udstyret for at undgd mulige sikkerhedsfarer.

- Udfer aldrig ikke-godkendte aendringer eller vedligeholdelse af dette produkt.

+ Sadan reduceres risici i forbindelse med brand og eksplosion:

- Brugerne forventes at overholde de lokale bestemmelser for arbejde i eksplosive miljger og
eventuelle krav til det materiale, der skal sprgjtes (se materialesikkerhedsdatabladene) og at
benytte passende personlige veernemidler for begge dele. [Bemaerk: Dette kan omfatte jording
med sko, haelstropper og statisk ledende (eller statisk spredende) handsker].

+ Sadan reduceres risici i forbindelse med eksponering for kemikalier, farligt tryk og slag:

- Sprgjtepistolen ma ikke vedligeholdes eller serviceres pa andre mader end som anfert i
brugervejledningen.

- Huvis befeestelseselementer blev fiernet pa grund af hardwarevedligeholdelse eller tilbeher, skal
alle paseettes igen og spaendes for drift.

+ Sadan reduceres risici i forbindelse med eksponering for kemikalier og farligt tryk:
- Fer brug skal sprejteudstyret kontrolleres for skader og korrekt funktion. Reparer/udskift slidte,
beskadigede eller fejlfungerende komponenter med komponenter godkendt af 3M.
+ Sadan reduceres risici i forbindelse med brug og eksponering for kemikalier:
- Frakobl luft og vaesketrykkilde fra sprgjtepistolen inden vedligeholdelse.
- Folg altid de pakraevede procedurer for udlgsning af luft- og veesketrykket fra sprgjteudstyret.

/\ FORSIGTIG

* Sadan reduceres risici i forbindelse med skarpe punkter:

- Rar ikke ved den skarpe ende af vaeskenalen, nar den er blotlagt, og handter vaeskenéle forsigtigt,
nar de udskiftes.

MEDDELELSE
- Bortskaf enhedens komponenter i overensstemmelse med geeldende lovgivning og regler.
- Segrg for at opbevare udstyret indendgrs ved stuetemperatur.




SIKKERHETSINFORMASJON

Les gjennom, sett deg inn i og felg neye alle sikkerhetsanvisningene i disse instruksjonene for du tar
i bruk dette sproytepistolsettet Oppbevar disse instruksjonene for fremtidig referanse.

Tiltenkt bruk:

Dette spraytepistolsettet er ment for & pafere flytende belegg via en sprayprosess. Dette
sproytepistolsettet brukes i bilindustrien, industrien og til pafering av etterbehandlinger. Det forventes
at alle brukere skal f& oppleering i sikker drift av dette sproytepistolsettet. Andre bruksomrader har ikke
blitt evaluert av 3M og kan fare til utrygge forhold.

Hva signalordene betyr

Angir en farlig situasjon som kan fere til ded eller alvorlig personskade
hvis den ikke unngas.

/\ ADVARSEL:

Angir en potensielt farlig situasjon, som kan fgre til mindre eller moderate
personskader og/eller skader p& eiendom.

A\ FORSIKTIG:

MERKNAD: Angir en potgnmelt farllg situasjon som kan fere til skader pa eiendom,
dersom den ikke unngas.

& Les advarsler og instruksjoner

/\ ADVARSEL
* For a redusere risikoen forbundet med eksponering for kjemikalier, farlig trykk, brann/eksplosjon
eller miljgforurensning:

- Les, forsta og overhold alle sikkerhetsadvarsler i de gjeldende brukerveiledningene for & unnga
mulige sikkerhetsfarer.

- Utfer aldri ikke godkjente modifikasjoner eller vedlikehold pa dette produktet.
» Felgende forholdsregler reduserer risikoene knyttet til brann og eksplosjon:

- Det forventes at brukerne overholder lokale forskrifter for arbeid i eksplosive omgivelser og
eventuelle krav til at materiale skal sprayes (se SDS for materiale) og bruke passende PPE for
begge deler. [Merk: Dette kan omfatte jording med sko, haelstropper og statisk ledende (eller
statiske dissiperende) hansker.]

* For a redusere risikoen forbundet med eksponering for kjemikalier, farlig trykk og pavirkning:

- Vedlikehold spregytepistolen kun henhold til brukerveiledningen.

- Huvis festene ble fjernet for vedlikehold av maskinvare eller tilbehar, ma du forsikre deg om at alle
festene skiftes ut og strammes fgr bruk.

* For a redusere risikoen forbundet med eksponering for kjemikalier og farlig trykk:

- Sjekk om sprayteutstyret er gdelagt og at det fungerer ordentlig for bruk. Reparer/ bytt ut slitte,

skadede komponenter eller komponenter med feilfunksjon med 3M godkjente komponenter.
+ Slik reduserer du risikoen forbundet med sprekker og kjemikalie-eksponering:

- For vedlikehold mé du koble luft og veesketrykkilde fra spraytepistolen.

- Folg alltid ngdvendige prosedyrer for avlastning av luft og veeske for a avlaste luft og vaesketrykk
fra sproyteutstyret.

/\ FORSIKTIG

* For a redusere faren for skarpe punkter:
- lkke rgr den skarpe spissen til vaeskenalen nar den er avdekt, og handter vaeskenalene forsiktig
nar du skifter dem ut.

MERKNAD

- Kast enhetskomponenter i samsvar med lokale lover og forskrifter.
- Forsikre deg om at utstyret er lagret innenders i romtemperatur.
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TURVALLISUUSTIETOJA

Lue ja sisdista kaikki ndissa ohjeissa olevat turvallisuustiedot ja noudata niitd ennen maaliruiskun
kayttoa. Sailyta ohjeet myshempai tarvetta varten.

Kayttotarkoitus:

Maaliruisku ja muut pakkaukseen siséltyvat osat on tarkoitettu ainoastaan nestemaéisten pinnoitteiden
levittamiseen ruiskuttamalla. Tatad maaliruiskua ja muita osia voidaan kayttaa autoteollisuudessa,
teollisuuden sovelluksissa seka kuluttaja-asiakkaiden pinnoitustoissa. Maaliruiskun kayttajén on oltava
koulutettu maaliruiskun ja sen osien turvalliseen kdyttoén. Muut kayttdtarkoitukset eivat ole 3M:n
testaamia ja voivat johtaa turvallisuuden heikkenemiseen.

Signaalisanojen seurausten kuvaus

Viittaa vaaratilanteeseen, jonka huomiotta jattaminen voi aiheuttaa vakavan
vamman tai kuoleman.

A\ VAROITUS:

Viittaa vaaratilanteeseen, jonka huomiotta jattaminen voi aiheuttaa lievan tai
kohtalaisen vamman ja/tai omaisuusvahingon.

A\ VAARA:

. | Viittaa vaaratilanteeseen, jonka huomiotta jattaminen voi johtaa
HUOMAUTUS: omaisuusvahinkoon.

ue Varoitukset ja ohjeet
/\ Lue Varoitukset ja ohj
/\ VAROITUS

* Vaarallisille kemikaaleille, paineilmavammoille, avotulelle ja rdjahdykselle altistumisen seka
ympaériston turmeltumisen ehkdisemiseksi toimi seuraavasti:

- Vahinkojen valttamiseksi lue kaikki laitteen kayttdoppaiden kayttoturvallisuutta koskevat
huomautukset ja -ohjeet, siséista ne ja noudata niita.

- Ala koskaan tee tuotteeseen luvattomia muutoksia tai yritd huoltaa sita ohjeiden vastaisesti.

* Tulipalo- ja rdjahdysriskin pienentdmiseksi toimi seuraavasti:

- Kayttajien on noudatettava rajahdysvaarallisessa tilassa tydskentelya koskevia paikallisia
maérayksia sekd noudatettava ohjeita, jotka koskevat ruiskutettavan materiaalin turvallisuutta
(tutustu kayttéturvallisuustiedotteeseen). Lisaksi on kaytettiva soveltuvia henkilénsuojaimia.
[Huomaa: Tarvittavat henkildnsuojaimet voivat olla myés maadoittavat kengét ja kantapaanauhat
seka staattiselta séahkolta suojattuja (tai staattisia sdhképurkauksia estavia) kasineita.]

* Vaarallisille kemikaaleille, paineilmavammoille, avotulelle ja iskuille altistumisen ehk3isemiseksi
toimi seuraavasti:

- Ala puhdista tai huolla maaliruiskua muulla kuin kayttdoppaassa neuvotulla tavalla.

- Jos laitteiden tai tarvikkeiden huollon yhteydessa irrotettiin kiinnitysosia, varmista, etta kaikki
kiinnitysosat ovat paikallaan ja kiristettyja, ennen kuin kaytat tuotetta.

* Vaarallisille kemikaaleille ja paineilmavammoille altistumisen ehkdisemiseksi toimi seuraavasti:

- Ennen kayttoa tarkasta ruiskutuslaitteisto vaurioiden varalta ja varmista, etta laitteisto toimii
oikein. Korjaa tai vaihda kuluneet, vaurioituneet tai viallisesti toimivat osat 3M:n hyvaksytyilla
varaosilla.

« Painepurskeille ja vaarallisille kemikaaleille altistumisen ehk&disemiseksi toimi seuraavasti:

- Irrota ilman ja nesteen paineen ldhde suihkutuspistoolista ennen huoltoa.

- Noudata aina tarvittavia paineilman ja paineistetun nesteen kéasittelymenetelmis, kun vapautat
ruiskutusjarjestelman paineen.

/\ VAARA

+ Teravien kirkien aiheuttaman riskin pienentamiseksi toimi seuraavasti:

- Ala koske nesteneulan teravai paata sen ollessa peittamitta. Kasittele neuloja varovasti niita
vaihtaessasi.

HUOMAUTUS
- Havita laitteen osat paikallisten lakien ja sdad6sten mukaisesti.
- Sailyta laitteet sisatiloissa ja huoneenlammaossa.
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NAHPO®OPIEZ AZDANEIAZ

ALaBAcTte, KATAVONOTE KAl aKOAOUBNOTE OAEG TLG TIANPOYOPLEG acpaAEiag TTou
TiepLAApPBAVOVTAL GE AUTEG TLG 08NYLEG, TtPLV A6 T Xprion autouL tou Kit MotoAol
WYekaopol. PuAagte tig Tapoloeg 08nyieg yLa HEAAOVTLKI avagopd.

MpoPBAemopevn xpRon:

AUTO TO KT MLoTOALOU WeKAGHOU €XEL WG OKOTIO VA TIAPEXEL TA HEGA YLA TNV EQAPHOYT LYPWV
ETULOTPWOEWY PEOW TNG SLadikactag PeKaopou. AUt To Kit MiotoAto) WEKaopoU xprotpoTioLeltat o
£pappoyég otnv autokwntoBlopnyavia, oe BLopnyavieg kat og EQappoyEG YLULPLOHATOG KATAVAAWTLKWY
TIPOLOVTWV. Avapévetal OTL OAoL oL XprioTteg Ba eivat TARPWE EKTTIALSEVPEVOL OTNV ACPAAr AeLToupyia
autou tou Kt MiotoAtou WekaopoU. H xprion ot ottoladnmote GAAn epappoyn Sev €xeL a§loAoynBel anod
TNV 3M Kat UTIopel va 08nynoeL O ETILOYAAELG OUVONKEG.

Ente€niynon Zuvemnewwv NMpogtdomontikwv Aé§ewv

YToSelkvUeL pLa emkivéuvn katdotaon n omola, eav Ssv amo@suyBel,
propel va TipokaléoeL 6oBapod TPAUHATLOpO i Bavato

/\ NMPOEIAOMNOIHEH:

YToSetkvUeL pLa emkivéuvn katdotaon n omola, eav 5sv amo@suyBel,
A\ MPOZOXH: | propet va mpokaréoet pkpric 1y ATILAC LOPYFG TPAUUATIOHS f/KAL 08
UALKN {npLd.

. | Ymo&ewkvieL pla emkivéuvn katdotaon n omola, €dv Sev anopeuxBel,
EIAOMOIHZH: pTtopel va TipoKaAéoeL UALKN {npLd povo.

/\ AtaBdote MposL&oToLAoELG Kat 08nyieg
A MPOEIAONOIHZH

+ Ta va pELWGETE Toug KLvSUVoug Ttou oxetidovtal e €KBEon o€ XNULKA, EMLKivEuvn Ttieon,
TupKayLd / €kpnén  pé6Auven tou TePLBAAAOVTOG:
AtapAote, KATAVONOTE KAl AKOAOUBNOTE OAEG TLG SNAWOELG AOPaAELag oTa eyxELpiSLa Xpriong Tou
OXETLKOU €EOTIALOPIOU yLa VA amo@UyeTe SuvnTkoUG KLvSUvoug ac@aleiag.
MOTE PNV EKTENEDETE PN EYKEKPLUEVEG TPOTIOTIOLCELG I OUVTHPNON € AUTO TO TIPOLOV.
+ Ta va IEpLopiGETE TOUG KLVSUVOUG TIoU GXETi{ovTal PE TIUpKayLd Kat €Kpnén:
OL XPAIOTEG QVAUEVETAL VO CUHHOPPLVOVTAL HE TOUG TOTILKOUG KavovlopoUs yia epyacia oe
EKPNKTLKA TIEPLBANNOVTQ, E OTIOLEGSHTIOTE ATTALTHOELG VAL ATTAPaAiTtNTES yLd TO UALKO TTOU
TIPOKELTAL VA PeKAOTEL (CUPPBOUAEUTELTE TO AAA TOU UALKOU), KABWG KAl va XprnolpoTiolouV
katd\\nAa MAM kat yia ta vo. [Enueiwon: Ta MAM evSéxetal va epA\apBAVOUV NAEKTPLKA
Hovwpéva TamoUToLa ac@aleiag, avTLOTATIKA KAAUPHATA OOAAG KAl OTATLKA aywyLHa
() avtiotatika) yavia.]
+ Ta tn peiwon Twv KLYSUVWV TIou cuvs€ovtal Pe TNV €KBECN GE XNHLKA, TNV ETILKiVELVN Ttigon
Kat Tnv Kpouaon:
Mn KAVETE GLVTHPNON OTO TILOTOAL PeKAGHOU TEEPA Ao TLG 08NYLEG TTOU avagépPovTal oTo
eyxeLpidlo xpriotn.
Edv ta eEaptrpata olvseong apatpédnkav yLa tn cuvtrpnon Tou UAKoU f) Twv agecoudp,
BeBalwBeite 0Tt OAa Ta eEaptrpata oUVSEaNG éxouv TOTIOBETNOEL Kal Elval CwWaTA oPLyHEVA TIPLV
armo tn Asttoupyia.
+ Ta tn peiwon Twv KLvSUVWV TIou ouvsEovtal P TNV €KBECN GE XNULKA KAl TNV ETLKivSuvn
Tieon:
Mptv artd tn xpron, eAEyETe Tov eE0TIALOHO PekaopoU yla pBopPEG Kal OTL AeLtoupyel owaotd.
ETILOKEUAOTE / AVTIKATAOTHOTE POApUEVA, KATECTPAUPEVA I} SUCAELTOUPYLKA EEApTAATA PE
€yKeKpLUEva eEaptrpata tng 3M.
+ o va JELWGETE Toug KLYSUVOUG TIou guvdéovtal Pe €KpnEn Kal €KOECN O XNMULKA:
MpLv amd Tn cuVTHPNON, ATTOCUVSECTE TNV TINYr aépa Kat Tiieong uypou ard To TILOTOAL PekaopoU.
AKOAOUBELTE TTAVTA TLG ATALTOUHEVEG SLASLKAGLEG EKTOVWONG TNG TILECNG TOU aéPa Kal Tou uypou
yLa TNV EKTOVWON TG Tileong aépa Kat uypol aro Tov eE0TIALOHO Pekaopov.

/\ NPOZOXH

+ o va JELWGCETE Toug KLYSUVOUG TTou oxeTidovTat e alxpunpa onpeia:

Mnv ayylZete To atxunpo akpo TG BEAGVaG Uypwv Gtav ektiBeTal kat va XelplZeoTe TIPOTEKTIKA TIg
BEAOVEG LYPWV KATA TNV AVTLKATACTAON.

EIAOMOIHZH

Aroppite Ta e§apTAHATA TNG CUOKEUNG CUPPWVA HE TOUG TOTILKOUG VOHOUG KAl KAVOVLGHOUG.
BeBalwbeite 6Tt 0 E0MALONOG £lval ATTOBNKEUYEVOG OE E0WTEPLKO XWPO OE Beppokpacia Swyatiou.
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NHPOPMALWA 3A BESOMNMACHOCT

Mons, npoueTeTe, pas6bepeTe 1 ciefBaiiTe LsnaTa MHdopmaLmsa 3a 6e3onacHoCT,
CbAbPXKALLA Ce B T€3U MHCTPYKLUU, MPeAU Aa N3Mosi3BaTe TO3M KOMMIEKT MUCTONEeTH 3a
nyneBepusayms. 3anaseTe Te3m NHCTPYKLUM 3a 6bjeLla cnpaBKa.

NpeaHa3HaueHue:

To31 KOMNIeKT MUCTONETH 3a Ny/Bepr3auus e npegHasHayeH 4a OCUrypuy CpeAcTsa 3a HaHacsiHe
Ha TeYHW NOKPUTVS Ype3 NpbckaHe. To3v KOMMAEKT NUCTONeTY 3a MynBepusaLys ce N3nonssa B
aBTOMOBUNHM 1 MPOMULLIEHN NMPUNOKEHUS, KaKTO 1 NPV JOBBPLUNTENHN paboTu, U3BbPLLIBaHN
oT noTpebutens. O4akea ce BCMUKM NOTpebUTeNn Aa 61bAaT Hanb/IHO 0byyeH 3a 6e3onacHaTta
eKkcnnoaTauus Ha To31 KOMMIeKT MMCToNeTu. M3mon3saHeTo BbB BCAKO APYro NpuioXeHue He e
npemriHano oueHka ot 3M 1 MoXe Aa joBe/ie 0 OMacHOCT.

0O6sicCHeHWe Ha CUrHanHaTa AymMa n nocnegmnun

YKasBa onacHa CUNTyauus, KoATo, ako He 61:,u.e n3berHarta, Mmoxe Aa

A nPEAynPE)KAEHME: AoBeje A0 CEPUO3HM HapaHABaHUA N CMBPT

YKa3Ba onacHa cuTyaLus, KosiTo, ako He 6bje nsberHata,
/A BHUMAHME: | Moxe Aa f0Bese 40 Nek vAu yMepeHu HapaHsBaHWs u/un
VIMYLLEECTBEHW LLETH.

YKka3Ba onacHa CNTyauunsa, KOATo, ako He 61::Ae n3berHarta, Moxe Aa

3ABEJIEXKA: [OBe/ie CaMo IO MMYLLLECTBEHY LLETU.

/\ NMpoueTeTe NpeaynpexxaeHns 1 MHCTPYKLUN
/\ NPEAYNPEXAEHUE

* 3apaHamanute pvickoBeTe, CBbpP3aHU C U3/laraHe Ha XMMUKaJin, onacHoO HansiraHe, I'IO)Kap/
eKcnno3na Ui sambpcsiBaHe Ha OKOJIHaTa cpejaa:
- I'IpoqueTe, pasGepeTe n CﬂeABaIZTe BCUYKW AeKnapaunn 3a 6e3oMacHoCT B pBKOBOACTBaTA 3a
I'IOTpe6I/ITefIH Ha CbOTBETHOTO oGopy,qBaHe, 3a 4a n3berHete Bb3MOXHU puckoBe 3a 6e3onacHocTTa.

- HviKora He V3BBbpLLBaiiTE HEOA06PEHY MOANGVIKALMN U MOAAPBXKKA Ha TO3M MPOAYKT.
+ 3apAa HamanuTe pUCKoBeTe, CBbP3aHU C NoXap U eKCnio3us:

- OuakBa ce noTpebuTennTe Aa cnassaT MeCTHUTE pasnopeabu 3a paboTa BbB eKCrIo3rBHa cpesa
1 BCUYKWN M3MCKBaHWS 3a PasnpbCkBaHUA MaTepran (KoHcynTupaliTe ce ¢ UIB) n ga n3nonssat
nogxoaswm J/INC v 3a aBeTe. [3abenexka: ToBa MOXe Ja BK/tOUBa 3a3eMsiBaHe C 06yBKM, IEHTU 3a
neta v npoeexaaLiy (MAm pasnpbCKBaLLy) CTaTUHHOTO €/1eKTPUYECTBO pbKaBmLW.]

* 3apja HamanuTe pMcKoBeTe, CBbP3aHU C U3/1araHe Ha XMIMMKanun, onacHo HansiraHe v yaap:

- He noaabpxaliTe 1 He obcnyxBaliTe NUCToNETa 3a NyABepU3aLMs MO APYr HaYMH, OCBEH MO
yKasaHusa B pbKOBOACTBOTO Ha NoTpebuTtens.

- AKO KpenexXHuTe efeMeHTI ca 6uin oTCTpaHeHW 3a NoAAPBXKa Ha MaTeprana Uan 3a akcecoapu,
yBepeTe ce, Ye BCUYKM KPenexHW eNeMeHT ca MoAMeHeH 1 3aTerHaTti npeau pabora.

+ 3apja HamanuTe pUCKOBETE, CBbP3aHMN C N3/1araHe Ha XMIMMKaan 1 ONacHo HansraHe:

- Mpean ynotpeba nposepeTe gann 060pyABaHETO 3a NyABEPU3aLUA HIMa NOBPEAN U Aann
paboTu npaBuaHo. MonpaBeTe/3aMeHeTe N3HOCEHW, MOBPeAEHW NN HEN3MPABHN KOMMOHEHTH C
KOMMOHEHTN, 0406peHn oT 3M.

+ 3aja HamanuTe pUCcKoBeTe, CBbP3aHu C NpbCBaHe M U3/1araHe Ha XMMMKanu:

- MMpean NoaapBXKa N3K/IOYeTe N3TOYHMKA Ha Bb3AYX 1 TEYHOCT OT MUCTONEeTa 3a NpbCKaHe.

- BuHaru cnegBaiite HeobxoAMMUTE NPOLIEAYPU 38 HaMaNsiBaHe Ha HairaHeTo Ha Bb3AyXa U
TEYHOCTTa B anapaTa 3a ny/iBepu3aLus.

/\ BHUMAHME

* 3apaHamanute pvckoBeTe, CBbpP3aHU C OCTPU BbpXoBe:
- He AOKOCBaI‘/’ITE ocTpua Kpa|7| Ha nrnata 3a Te4HOCT, KOraTto e orosieH, n pa6OTETE BHV/MATEJIHO C
WnrnnTe, Korato rm CMeHqaTe.

SABEJIEXXKA

- VI3xBBbpAsiiTe KOMMNOHEHTUTE Ha YCTPOWCTBOTO B CbOTBETCTBME C MECTHUTE 3aKOHW 1 pa3ropea6by.
- YBeperTe ce, Ye 060pyABaHETO Ce CbXPaHsBa Ha 3aKpUTO Mpu CTaliHa TemnepaTypa.
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije uporabe ovog kompleta pistolja za rasprsivanje, proéitajte, shvatite i slijedite sve sigurnosne
informacije sadrzane u ovim uputama. Saéuvajte ove upute za buduéu uporabu.

Namjena:

Ovaj komplet pistolja za rasprsivanje namijenjen je za nanosenje tekuéih premaza postupkom
rasprsivanja. Ovaj komplet pistolja za rasprsivanje upotrebljava se pri zavrinoj obradi u automobilskoj
i opéoj industriji te za potrosacku primjenu pri doradi. O&ekuje se kako ¢e svi korisnici biti potpuno
obuéeni za siguran rad ovog kompleta pistolja za rasprsivanje. Tvrtka 3M nije procijenila uporabu za
neku drugu svrhu te bi takva primjena mogla dovesti do stanja nesigurnosti.

Objasnjenje posljedica signalnih rijeci
Oznacdava opasnu situaciju koja, ako se ne izbjegne, moZe uzrokovati
ozbiljnu ozljedu ili smrt

/N\ UPOZORENJE:

Oznacava opasnu situaciju koja, ako se ne izbjegne, moZe uzrokovati
laksu ili umjerenu ozljedu i/ili imovinsku $tetu.

/\ OPREZ:

Oznacava opasnu situaciju koja bi, ako se ne izbjegne, mogla uzrokovati
samo imovinsku §tetu.

OBAVIJEST:

A Progcitajte upozorenja i upute

/\ UPOZORENJE

+ Kako biste smanijili rizike povezane s izloZeno§éu kemikalijama, opasnom tlaku, poZaru/eksploziji
ili oneéiséenju okolisa:
- Progitajte, shvatite i slijedite sve sigurnosne izjave u mjerodavnim priruénicima za korisnike
opreme kako biste izbjegli moguce opasnosti za sigurnost.
- Na ovom proizvodu nikada nemojte raditi neodobrene preinake ili odrzavanje.
+ Kako biste smanjili rizike povezane sa pozarom i eksplozijom, uéinite sljedeée:
- Od korisnika se o¢ekuje da postuju lokalne propise za rad u eksplozivnim okruzenjima i sve
zahtjeve koji se odnose na materijal koji se raspriuje (pogledajte sigurnosni tehnigki list materijala)
i upotrebljavaju odgovaraju¢u osobnu zastitnu opremu (PPE). [Napomena: To moZe obuhvadati
uzemljenje cipelama, remenima pete i stati¢ki provodljivim (ili stati¢ki rasipnim) rukavicama.]
+ Kako biste smanjili rizike povezane s izlaganjem kemikalijama, opasnom tlaku i udaru, uéinite
sljedece:
- Nemoijte odrzavati ili servisirati pistolj za rasprsivanje na na¢in suprotan onom koji je opisan u
korisni¢kom priru¢niku.
- Ako su priévrséivaci uklonjeni zbog odrzavanja opreme ili pribora, prije rada provjerite jesu li svi
pri¢vriéivaci vraéeni na mjesto i zategnuti.
» Kako biste smanjili rizike povezane s izlaganjem kemikalijama, opasnom tlaku, ucinite sljedeée:
- Prije uporabe opreme za rasprsivanje provijerite je li o§te¢ena te radi li ispravno. Istrosene, ostecene
ili neispravne komponente popravite/zamijenite komponentama koje je odobrila tvrtka 3M.
* Kako biste smanijili rizike povezane s prskanjem i izlozenosti kemikalijama, uéinite sljedece:
- Prije odrzavanja, odvojite izvor zraka i tekucine iz pistolja.
- Uvijek se pridrzavajte potrebnih postupaka za oslobadanje tlaka zraka i tekucine iz opreme za
rasprsivanje.
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/\ OPREZ

+ Kako biste smanijili rizike povezane s o§trim to¢kama, uéinite sljedece:
- Nemojte dirati ostri kraj izloZenih igala za tekuéinu i pazljivo rukujte iglama za tekucéinu tijekom
zamjene.

OBAVIJEST
- Komponente uredaja odlozZite u skladu s lokalnim zakonima i drugim propisima.
- Osigurajte da se oprema ¢uva u zatvorenom prostoru na sobnoj temperaturi.

° 3m
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BEZPECNOSTNI INFORMACE

Pfed pouzitim této sady st¥ikacich pistoli je nutné si pfecist bezpe¢nostni informace obsazené v
téchto pokynech a fidit se jimi. Tyto pokyny uschovejte k budoucimu pouziti.

Pouziti:

Tato sada stfikacich pistoli je uréena k aplikaci stfikani (lakovani). Tato sada st¥ikacich pistoli se pouziva
v automobilovych, primyslovych a spotfebitelskych aplikacich. O¢ekava se, Ze vichni uzivatelé budou
pIné vyskoleni v pouzivani sady stfikacich pistoli. Pouziti v jakékoli jiné aplikaci nebylo vyhodnoceno
spole¢nosti 3M a mlze vést k nebezpeénému stavu.

Vysvétleni slov

Oznaduje nebezpeénou situaci, ktera, pokud ji nebude zabranéno, by
mohla mit za nasledek vézné zranéni nebo smrt

A\ VAROVANI:

Oznaduje nebezpeé&nou situaci, ktera, pokud ji nebude zabranéno,
/N\ POZOR: | by mohla mit za nasledek lehké nebo stfedné t&zké zranéni a/nebo
poskozeni majetku.

Eni. | Oznaduje nebezpeénou situaci, kterd, pokud ji nebude zabranéno, mize
UPOZORNENI: mit za nasledek pouze $kodu na majetku.

A Preététe si varovani a pokyny

/\ VAROVANI
* Chcete-li sniZit rizika spojena s expozici chemikaliim, nebezpe&nému tlaku, poZaru/ vybuchu
nebo kontaminaci zivotniho prostiedi:
- Abyste se vyhnuli moznym bezpeé&nostnim rizikiim, musite si pfegist a dodrzovat viechny
bezpeénostni pfikazy v uZivatelskych pfiru¢kach pfislusného zafizeni.
- Natomto vyrobku nikdy neprovadéjte neschvalené Upravy ani udrzbu.
* Chcete-li sniZit rizika spojena s poZzarem a vybuchem:
- Od uzivateld se o&ekava, ze budou dodrzovat mistni pfedpisy pro praci ve vybusném prostiedi a
veskeré pozadavky na materiél, ktery ma byt stfikan (prostudujte si bezpe&nostni listy materiélu),
a budou pouzivat odpovidajici osobni ochranné pomtcky (OOP). [Poznamka: To mGze zahrnovat
uzemnéni botami, prouzky na podpatcich a statickymi vodivymi (nebo statickymi disipativnimi)
rukavicemi.]
* Chcete-li snizit rizika spojena s expozici chemikaliim, nebezpe&nému tlaku a narazim:
- Neprovadéjte jinou Udrzbu ani servis stfikaci pistole, nez je uvedeno v uzivatelské pf¥iruéce.
- Pokud byly spojovaci prvky odstranény kvili udrzbé pistole nebo pfislusenstvi, zajistéte, aby byly
pfed pouzitim véechny spojovaci prvky vyménény a utazeny.
* Chcete-li snizit rizika spojena s expozici chemikaliim a nebezpe&nému tlaku:
- Pred pouzitim zkontrolujte, zda stfikaci pistole neni poskozena a zda spravné funguje.
Opotiebované, poskozené nebo nefunkéni dily opravte/vyméiite za dily schvalené spole¢nosti 3M.
* Chcete-li sniZit rizika spojena s roztrzenim a expozici chemikaliim:
- PFed udrzbou odpojte zdroj tlaku vzduchu a kapaliny od stfikaci pistole.
- Pfi uvoliovani tlaku vzduchu a kapaliny ze st¥ikaciho zafizeni vzdy dodrZujte poZzadované postupy
uvolnéni tlaku vzduchu a kapaliny.

/\ POZOR
* Chcete-li snizit rizika spojena s ostrymi hroty:
- Nedotykejte se ostrého konce jehly a pfi vyméné zachazejte s jehlami opatrné.
UPOZORNENI
- Komponenty zafizeni zlikvidujte v souladu s mistnimi zékony a pfedpisy.
- Zafizeni skladujte uvnit¥ pfi pokojové teploté.
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OHUTUSTEAVE

Enne selle pihustuspiistoli komplekti kasutamist lugege lébi kéik juhendites sisalduv ohutusteave
ning votke see teadmiseks ja jargige seda. Sailitage need juhised edaspidiseks kasutamiseks.

Ettenidhtud otstarve:

See pihustuspustoli komplekt on ette ndhtud vedelate pinnakattevahendite pealekandmiseks
pihustamise abil. Seda pihustuspustoli komplekti kasutatakse autode, t&8stuslikes ja tarbekaupade
viimistlusrakendustes. Eeldatakse, et kdik kasutajad saavad selle pihustusplstoli komplekti ohutuks
kasutamiseks taieliku véljadppe. 3M ei ole hinnanud selle kasutamist muudes rakendustes ja see véib
pdhjustada ohtlikke olukordi.

Ohutussiimbolite tagajargede selgitus

Tahistab ohtlikku olukorda, mille véltimata jatmise korral véib see pdhjustada
tdsiseid vigastusi véi surma

/A HOIATUS:

Tahistab ohtlikku olukorda, mille valtimata jatmise korral vib see p&hjustada
kergeid voi méddukaid vigastusi ja/vdi varalist kahju.

/N ETTEVAATUST:

« . | Tahistab ohtlikku olukorda, mille véltimata jatmise korral vGib see pdhjustada
MARKUS: ainult varalist kahju.

A Lugege hoiatusi ja juhiseid
/\ HOIATUS

* Kemikaalidega kokkupuute, ohtliku réhu, tule/plahvatuse véi keskkonna saastumisega seotud
ohtude vihendamiseks toimige jargmiselt.

- Voimalike ohutusriskide valtimiseks lugege, vtke teadmiseks ja jargige kdiki kehtivates seadme
kasutusjuhendites sisalduvaid ohutusavaldusi.

- Arge kunagi tehke selle tootega lubamatuid muudatusi ega hooldustoiminguid.

* Tule- ja plahvatusohu vihendamiseks toimige jargmiselt.

- Eeldatakse, et kasutajad jargivad plahvatusohtlikus keskkonnas té6tamise kohalikke eeskirju ja
pihustatavale materjalile esitatavaid ndudeid (vt materjali ohutuskaarti) ja kasutavad kummagi
tingimuse jaoks sobivat isikukaitsevahendit. (Markus. See v&ib hélmata maandamist kingade,
kontsaribade ja staatilist elektrit juhtivate (v&i hajutavate) kinnastega.)

+ Kemikaalidega kokkupuute, ohtliku réhu ja I66kidega seotud riskide vahendamiseks toimige
jargmiselt.

- Arge teostage pihustuspiistoli hooldustéid muul kui kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.

- Kui riistvara hoolduse véi tarvikute jaoks on eemaldatud kinnitusvahendid, veenduge, et kaik
kinnitusvahendid oleksid enne kasutamist tagasi paigaldatud ja kinnitatud.

+ Kemikaalidega kokkupuute ja ohtliku réhuga seotud riskide vdhendamiseks toimige jargmiselt.

- Enne kasutamist kontrollige pihustusseadmete kahjustusi ja nduetekohast toimimist.
Parandage / asendage kulunud, kahjustatud vai talitlushéiretega komponendid 3M kinnitatud
komponentidega.

* Plahvatuse ja kemikaalidega kokkupuutega seotud riskide vihendamiseks toimige jargmiselt.
- Enne hooldust tihendage 6hk ja vedelik rohuallikaga lahti.
- Ohujavedeliku réhu vabastamiseks pihustusseadmetest jargige alati vajalikke &hu ja vedeliku
réhu vabastamise protseduure.
/\ ETTEVAATUST

+ Teravate punktidega seotud riskide vihendamiseks toimige jargmiselt.

- Arge puudutage kaitseta vedelikundela teravat otsa ja kiidelge vedelikundelu asendamise ajal
ettevaatlikult.

MARKUS
- Korvaldage seadme komponendid vastavalt kohalikele seadustele ja maéarustele.
- Veenduge, et seadmeid hoitakse toatemperatuuril siseruumides.

° 3M
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BIZTONSAGI INFORMACIOK

Kérjiik, hogy a szérdpisztolykészlet hasznalaténak megkezdése el6tt olvassa el és értelmezze az
utmutatdban taldlhaté 6sszes biztonsagi informéciét, és ezeket mindenkor tartsa be. Orizze meg az
utasitasokat arra az esetre, ha késébb sziikség lenne rajuk.

Rendeltetésszerii hasznalat:

A szorépisztolykészlet segitségével elvégezhetd szorasi mivelettel folyékony bevonatot vihet fel
kiilonb6z6 targyakra. Ez a szérdpisztolykészlet autdipari, ipari és fogyasztoéi finiselési alkalmazasokban
val6 hasznélatra készilt. Minden felhasznalé koteles teljes mértékben megismerkedni a
szbrépisztolykészlet biztonsagos hasznalataval. A 3M nem értékelte a termék mas alkalmazasok
keretében torténd hasznélatat, ami nem biztonsagos allapotot eredményezhet.

A figyelmeztetésekhez kapcsol6dé kovetkezmények ismertetése

Olyan veszélyes helyzetet jel6l, amelyet ha nem keriilnek el, sulyos

A FIGYELEM: sériilés vagy haldleset kbvetkezhet be.

Olyan veszélyes helyzetet jel6l, amelyet ha nem kertilnek el, enyhe vagy
kdzepesen sulyos sériilés és/vagy anyagi kar kbvetkezhet be.

A VIGYAZAT:

zc. | Olyan veszélyes helyzetet jel6l, amelyet ha nem keriilnek el, kizardlag
MEGJEGYZES: anyagi kar kdvetkezhet be.

A Olvassa el a figyelmeztetéseket és utasitasokat

/\ FIGYELEM
* Avegyi anyagoknak valé kitettséggel, a veszélyes nyomassal, a tiizzel/robbanassal vagy
kdrnyezeti szennyez6déssel kapcsolatos kockéazatok csokkentése érdekében:

- Az esetleges biztonséagi kockazatok elkerilése érdekében olvassa el, értelmezze és tartsa be a
vonatkozd hasznélati utasitasban szereplé 6sszes biztonsdagi utasitést.

- Soha ne végezzen jova nem hagyott mdédositasokat vagy karbantartést a terméken.

* Atiiz és a robbanas kockazatanak csokkentése érdekében:

- Afelhasznaldk kételesek betartani a robbanasveszélyes kérnyezetben t6rténé munkavégzésre
vonatkozé helyi eldirasokat és a szérandé anyagokra vonatkozé 6sszes kévetelményt (lasd a
biztonsagi adatlapot), és mindkettének megfelelé egyéni véddeszkdzdket kell hasznalniuk.
[Megjegyzés: Ez magédban foglalhatja a cip&vel, sarokpantokkal és statikus villamosséagot levezetd
képes (vagy antisztatikus) kesztyivel térténd foldelést.]

« Avegyikitettséggel, a veszélyes nyomassal és az litésekkel jaré kockazatok csokkentése
érdekében:

- A szoropisztollyal kapcsolatos karbantartasi és szervizelési tevékenységeket mindig a felhasznaléi
kézikdnyvben foglaltak szerint végezze.

- Ha arégzitéelemeket a hardverelemek karbantartasa vagy kiegészit6k felszerelése miatt
eltavolitottak, a hasznalat megkezdése elétt ellenérizze, hogy minden régzitéelemet
visszaszereltek és szorosan rogzitettek-e.

* Avegyi kitettséggel, a veszélyes nyomassal jaré kockazatok csékkentése érdekében:

- A hasznadlat el6tt ellenérizze, hogy a széroberendezés sértetlen-e és megfelel6en mikodik-e.
Javitsa meg vagy cserélje le a kopott, sériilt vagy hibdsan miikodé alkatrészeket a 3M altal
jévéahagyott alkatrészekre.

+ Afelrepedéshez és a vegyi anyagoknak valé kitettséghez kapcsol6dé kockazatok csdkkentése:

- Karbantartas el6tt vélassza le a levegé és a folyadék nyomasforrasat a szérdpisztolyrdl.

- Aszéréberendezés leveg6- és folyadéknyomasanak csékkentése soran tartsa be a levegé és a

folyadék nyomasanak csékkentésére szolgalé eljarasokat.
/\ VIGYAZAT

+ Az éles, hegyes pontokkal kapcsolatos kockazatok csékkentése érdekében:
- Ne érintse meg a folyadékt( éles végét, amikor az szabadon van, és a folyadéktiik cseréje soran
jarjon el 6vatosan.
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MEGJEGYZES
- Az eszkoz alkatrészeit a helyi jogszabalyok és szabalyozasok szerint artalmatlanitsa.
- Aberendezést szobahémérsékleten és fedett helyen térolja.

! 3M
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INFORMACIJA PAR DROSIBU

Pirms §i izsmidzinasanas pistoles komplekta lietoSanas izlasiet, izprotiet un ievérojiet visu drosibas
informaciju, kas ietverta $aja lietotaja rokasgramata. Saglabajiet So lietotaja rokasgramatu
turpmakai uzzinai.

Paredzétais lietojums

Sis izsmidzinasanas pistoles komplekts ir paredzéts, lai nodroginatu veidu, ka &kidru parklajumu uzklat
izsmidzinasanas procesa laika. Sis izsmidzinasanas pistoles komplekts tiek izmantots automobilu,
industrialos un patérétaju apdares darbos. Paredzams, ka visi lietotaji bas pilniba apmaciti §
izsmidzinasanas pistoles komplekta lieto§anai dro$a veida. 3M nav apstiprinajis produkta izmantoganu
citos veidos, un tas var izraisit nedrosu stavokli.

Signalvardu skaidrojums

- = Norada bistamu situaciju, kas, ja netiek novérsta, var izraisit nopietnas
/\ BRIDINAJUMS! Bl e ’
* | traumas vai navi
- Norada bistamu situaciju, kas, ja netiek novérsta, var izraisit vieglas vai
1 | Nora  kas, OV s
A\ UZMANIBU! vidéji smagas traumas un/vai ipasuma bojajumus.
Norada bistamu situaciju, kas, ja netiek novérsta, var radit tikai ipasuma
PAZINOJUMS. bojajumus.

A Izlasiet bridinajumus un instrukcijas

/\ BRIDINAJUMS!
+ Lai samazinatu risku, kas saistits ar kimisku iedarbibu, bistamu spiedienu, ugunsgréku/eksploziju
vai vides piesarnojumu, rikojieties, ka noradits talak.

- lzlasiet, izprotiet un ievérojiet visus drosibas pazinojumus, kas minéti atbilsto$o iekartu lietotaja
rokasgramatas, lai izvairitos no iespéjamiem drosibas apdraudé&jumiem.

- Nekad neveiciet §im produktam neapstiprinatas modifikacijas vai apkopi.

* Lai samazinatu ar ugunsgréku un eksploziju saistitos riskus, rikojieties, ka aprakstits talak.

- Paredzams, ka lietotaji ievéro vietéjos noteikumus par darbu spradzienbistama vidé un visas
prasibas izsmidzindmajam materialam (skatiet materiala drogibas datu lapu) un abiem lieto
atbilstosus individualos aizsardzibas lidzek|us. [Piezime. Tas var ietvert zeméjumu ar apaviem,
papézu siksnam un statiskus vaditspéjigus (vai statiski izkliedéjosus) cimdus.]

+ Lai samazinatu risku, kas saistits ar kimisko iedarbibu, bistamo spiedienu un triecieniem,
rikojieties, ka aprakstits talak.

- Izsmidzinasanas pistoles apkopes un apkalpes darbus veiciet tikai tada veida, ka noradits lietotaja
rokasgramata.

- Ja stiprinajumi tika nonemti aparatiras apkopei vai piederumiem, pirms ekspluatacijas
parliecinieties, vai visi stiprinajumi ir uzlikti un pievilkti.

* Lai samazinatu risku, kas saistits ar kimisko iedarbibu un bistamo spiedienu, rikojieties, ka
aprakstits talak.

- Pirms lietosanas parbaudiet, vai izsmidzinasanas iekartai nav bojajumu un ta darbojas pareizi.
Saremontéjiet nolietotos, bojatos vai nepareizi stradajosos komponentus vai aizstajiet tos ar 3M
apstiprinatiem komponentiem.

* Lai samazinatu ar eksploziju un kimisko iedarbibu saistitos riskus, rikojieties, ka noradits talak.

- Pirms apkopes atvienojiet gaisa un $kidruma spiediena avotu no smidzinasanas pistoles.

- Vienmér ievérojiet gaisa un §kidruma spiediena samazinasanas proceddras, kas vajadzigas gaisa
un §kidruma spiediena samazinasanai no izsmidzinasanas iekartam.

/\ UZMANIBU!
+ Lai samazinatu ar asiem punktiem saistito risku, rikojieties, ka noradits talak.
- Neaiztieciet $kidruma adatas aso galu, kad tas ir atvérts, un mainas laikd uzmanigi rikojieties ar
skidruma adatam.
PAZINOJUMS
- Atbrivojieties no iekartas komponentiem saskana ar vietéjiem likumiem un noteikumiem.
- Nodrosiniet, ka iekarta tiek uzglabata telpas istabas temperatdra.
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SAUGOS INFORMACIJA

Prie$ pradedant naudoti pulverizatoriy, praSome perskaityti ir vadovautis visa saugos informacija,
pateikta Siose instrukcijose. ISsaugokite Sias instrukcijas atei¢iai.

Paskirtis

Sis pulverizatorius yra skirtas purksti skystas priemones. Sis pulverizatorius yra naudojamas
automobiliy remonto ir pramonés srityse. Tikimasi, kad visi naudotojai bus ismokyti saugiai naudoti §j
pulverizatoriy. 3M nejvertino jo naudojimo kitoms aplikacijoms ir tai gali lemti nesaugy naudojima.

Signalinio Zodzio pasekmiy paaiskinimas
Nurodo pavojingg situacija, kuri, jei jos nebus iSvengta, gali lemti sunky
suzalojima arba mirt;.

A\ |SPEJIMAS

Nurodo pavojingg situacija, kuri, jei jos nebus iSvengta, gali lemti nedidelj
arba vidutinj suZalojima ir (arba) nuosavybés apgadinima.

/\ ATSARGIAI

Nurodo pavojingg situacija, kuri, jie jos nebus iSvengta, gali lemti tik
PASTABA nuosavybés apgadinima.

/\ Perskaitykite |spé&jimai ir instrukcijos
/\ ISPEJIMAS

* Norédami sumazinti rizika, susijusia su cheminiy medziagy poveikiu, pavojingu slégiu,

gaisru / sprogimu ar aplinkos uztersimu:

- Perskaitykite, supraskite visus saugos teiginius, pateikiamus taikomuose jrangos naudotojo
vadovuose, ir jy laikykités, kad iSvengtuméte galimo saugos pavojaus.

- Niekada neatlikite nepatvirtinty $io produkto modifikacijy ar techninio aptarnavimo.

* Norédami sumazinti su gaisru ir sprogimu susijusig rizika:

- Naudotojai turi laikysis vietos darbo sprogioje aplinkoje taisykliy ir visy reikalavimy, taikomy
purskiamai medziagai (2r. medziagos SDL) ir déveti tinkamas AAP. (Pastaba. Tai gali bati
iZeminimas batais, kulno dirZeliai ir statiSkai laidZios (arba statiskai sklaidan&ios) pirstinés.)

* Norédami sumazinti rizika, susijusia su cheminiy medziagy poveikiu, pavojingu slégiu ir smagiu:

- Neatlikite purskimo pistoleto techninés priezitros, i§skyrus tg, kuri nurodyta naudotojo vadove.

- Jei tvirtinimo dalys buvo pasalintos atliekant jrangos ar priedy technine priezitrg, prie§
naudodami jsitikinkite, kad visos tvirtinimo dalys vél uzdétos ir priverztos.

* Norédami sumaZinti rizika, susijusia su cheminiy medziagy poveikiu ir pavojingu slégiu:

- Pries naudojima patikrinkite, ar pur§kimo jranga neapgadinta ir ar ji tinkamai veikia.
Suremontuokite / pakeiskite susidévéjusius, apgadintus ar netinkamai veikian¢ius komponentus
3M patvirtintais komponentais.

* Norédami sumazinti rizika, susijusia su sprogimu ir cheminiy medziagy poveikiu:
- Pries atlikdami technine priezitra, i§ purkstuvo atjunkite oro ir skys¢io slégio $altinius.
- Visada laikykités reikiamy oro ir skys¢iy slégio mazinimo procediry oro ir skys¢iy slégiui i§
purskimo jrangos mazinti.

=
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/\ ATSARGIAI
* Norédami sumazinti rizika, susijusia su astriais daiktais:
- Nelieskite astraus skysc&io adatos galo, kai ji atidengta, ir atsargiai elkités su skysc¢io adatomis jas
keisdami.

PASTABA

- Salinkite jrenginio komponentus pagal vietos jstatymus ir reglamentus.
- Uztikrinkite, kad jranga bty laikoma patalpoje kambario temperataroje.

° 3M



INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem zestawu z pistoletem natryskowym nalezy przeczytaé ze zrozumieniem wszystkie
informacje dotyczace bezpieczenstwa zawarte w niniejszej instrukcji oraz ich przestrzegaé. Nalezy
zachowaé te instrukcje do wykorzystania w przysztosci.

Przeznaczenie:

Ten zestaw z pistoletem natryskowym ma na celu zapewnienie srodkéw do nanoszenia ciektych
powtok w procesie natryskiwania. Ten zestaw z pistoletem natryskowym jest uzywany w procesach
wykonczeniowych w branzach samochodowych, przemystowych i innych branzach produktéw
konsumenckich. Oczekuje sig, ze wszyscy uzytkownicy zostang w petni przeszkoleni w zakresie
bezpiecznej obstugi tego zestawu z pistoletem natryskowym. Inne zastosowania nie zostaty
przetestowane przez firme 3M i nie mozemy zagwarantowacé ich bezpieczenstwa.

Wyijasénienie stéw sygnalizujacych
Wskazuje na niebezpieczng sytuacje, ktora, jesli sie jej nie uniknie, moze
spowodowaé powazne obrazenia lub $mieré

/N\ OSTRZEZENIE:

Wskazuje na niebezpieczng sytuacje, ktora, jesli sie jej nie uniknie,
/A\ PRZESTROGA: | moze spowodowa¢ niewielkie lub umiarkowane obrazenia i/lub szkody
materialne.

UWAGA: Wskazuje na’nlebezplecz.nq s.ytu.aCJe, ktéra, jesli sie jej nie uniknie, moze
spowodowaé uszkodzenie mienia.

A Przeczytaj ostrzezenia i instrukcje

/\ OSTRZEZENIE
* Aby zmniejszyé ryzyko zwigzane z narazeniem chemicznym, niebezpiecznym ci$nieniem,
pozarem/wybuchem lub skazeniem srodowiska:

- nalezy przeczytaé ze zrozumieniem wszystkie zasady bezpieczenstwa zawarte w instrukcjach
obstugi odpowiedniego sprzetu oraz ich przestrzegaé, aby uniknaé potencjalnych zagrozen
bezpieczenstwa.

- nigdy nie nalezy w niezatwierdzony sposéb modyfikowaé ani konserwowac tego produktu.

* Aby zmniejszy¢ ryzyko zwigzane z pozarem i wybuchem:

- oczekuje sig, ze uzytkownicy bedg przestrzega¢ lokalnych przepiséw dotyczacych pracy w
$rodowisku zagrozonym wybuchem oraz wszelkich wymagar dotyczacych natryskiwanego
materiatu (patrz karta charakterystyki materiatu) i stosowaé odpowiednie SOI. [Uwaga: Moze
to obejmowacé uziemienie do butéw, paskéw na piecie i rekawice przewodzace tadunki
elektrostatyczne (lub rozpraszajgce tadunki elektrostatyczne).]

* Aby zmniejszy¢ ryzyko zwigzane z narazeniem na srodki chemiczne, niebezpiecznym cisnieniem

i udarem:

- nie nalezy konserwowa¢ ani serwisowac pistoletu natryskowego w sposéb odbiegajgcy od
instrukcji obstugi.

- jesli wyjeto taczniki w celu konserwacji sprzetu lub akcesoriéw, przed uzyciem nalezy upewnic
sie, ze wszystkie taczniki zostaty ponownie zamocowane i dokrecone.

* Aby zmniejszyé ryzyko zwigzane z narazeniem na $rodki chemiczne i niebezpiecznym ci$nieniem:

- przed uzyciem nalezy sprawdzié sprzet do natryskiwania pod katem uszkodzen i prawidtowego
dziatania. nalezy naprawié¢/wymienié zuzyte, uszkodzone lub Zle dziatajgce elementy, uzywajac
zatwierdzonych elementéw 3M.

* Aby zmniejszy¢ ryzyko zwigzane z wybuchem i narazeniem na srodki chemiczne:

- Przed konserwacjg odtgczy¢ zrédto cisnienia powietrza i cieczy od pistoletu natryskowego.

- zawsze nalezy postepowac zgodnie z wymaganymi procedurami spuszczania nadcignienia i
cieczy w celu usuniecia powietrza i cieczy pod ci$nieniem z urzadzenia do natryskiwania.

/\ PRZESTROGA
* Aby zmniejszyé ryzyko zwigzane z ostrymi czesciami:
- nie nalezy dotyka¢ ostrego korica igty do podawania ptynu, gdy jest odstonieta, i nalezy ostroznie
obchodzi¢ sie z igtami do podawania ptynu podczas wymiany.
UWAGA
- Nalezy utylizowa¢ elementy urzadzenia zgodnie z lokalnymi przepisami.
- Nalezy upewni¢ sie, ze sprzet jest przechowywany w pomieszczeniu i w temperaturze pokojowej.
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INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

Va rugam sa cititi, sa intelegeti si sa respectati toate informatiile privind siguranta incluse in aceste
instructiuni inainte de utilizarea acestui set cu pistol de pulverizare. Pastrati aceste instructiuni
pentru referinte viitoare.

Utilizare preconizata:

Acest set cu pistol de pulverizare este proiectat sa furnizeze modalitati de aplicare a straturilor de
acoperire lichida printr-un proces de pulverizare. Acest set cu pistol de pulverizare este utilizat in
aplicatii de finisare auto, industriale si de consum. Toti utilizatorii trebuie sa fie instruiti corespunzator
cu privire la operarea acestui set cu pistol de pulverizare in conditii de siguranta. Utilizarea in orice alta
aplicatie nu a fost evaluatéd de catre 3M si ar putea pune in pericol siguranta.

Explicarea semnificatiei simbolurilor de siguranta

/\ AVERTISMENT:

Indica o situatie periculoasa care, dacé nu este evitata, poate duce la
vatamari grave sau deces

Indica o situatie periculoasa care, dacé nu este evitata, poate duce la
vatamari minore sau moderate si/sau daune materiale.

N\ ATENTIE:

Indica o situatie periculoasa care, dacé nu este evitata, ar putea cauza doar

NOTIFICARE: prejudicii materiale.

A Cititi avertismente si instructiuni
/\ AVERTISMENT:

* Pentru a reduce riscurile asociate cu expunerea chimica, presiunea periculoasa, incendiu/
explozie sau contaminarea mediului:
- Cititi, intelegeti si respectati toate declaratiile privind siguranta din manualele de utilizare ale
echipamentelor aplicabile pentru a evita posibile riscuri de siguranta.
- Nu efectuati niciodata modificéri sau intretinere neautorizaté a acestui produs.
+ Pentru areduce riscurile asociate cu incendiul si explozia:
- Utilizatorii trebuie s& respecte reglementarile locale cu privire la lucru in medii explozive si
cerintele aferente materialului care trebuie pulverizat (consultati fisa tehnic de securitate (SDS)
a materialului) si utilizati EPP corespunzator in ambele cazuri. [Nota: Aceasta poate include
fncaltaminte cu impamantare, benzi pentru célcaie si manusi conductive de electricitate statica
(sau cu disiparea electricitatii statice).]
* Pentru a reduce riscurile asociate expunerii chimice, presiunii si impactului periculos:
- Nu efectuati mentenanta sau intretinerea pistolului de pulverizare in alt mod decat conform
instructiunilor din manualul de utilizare.
- Dacé elementele de fixare au fost inlaturate pentru intretinerea echipamentului sau a accesoriilor,
asigurati-véa cé toate elementele de fixare sunt inlocuite si fixate inainte de operare.
* Pentru a reduce riscurile asociate cu expunerea chimica si presiunea periculoasa:
- Tnainte de utilizare, verificati echipamentul de pulverizare pentru defecte si functionarea corects.
Reparati/inlocuiti componentele uzate, deteriorate sau defectuoase cu componente aprobate 3M.
* Pentru a reduce riscurile asociate cu explozia si expunerea chimica:
- Tnainte de intretinere, deconectati sursa de aer si presiunea lichidului de la pistolul de pulverizare.
- Urmati intotdeauna procedurile necesare de eliberare a presiunii aerului si lichidului pentru <C
eliberarea presiunii aerului si a lichidului din echipamentul de pulverizare.

/\ ATENTIE =

* Pentru a reduce riscurile asociate cu puncte ascutite:
- Nu atingeti capatul ascutit al duzei de lichid atunci cand este expus si manipulati cu atentie
duzele de lichid in timpul inlocuirii.

NOTIFICARE

- Aruncati componentele dispozitivului in conformitate cu legile si reglementérile locale.
- Asigurati-va ca echipamentul este depozitat in interior la temperatura camerei.
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VMDD Ad

NH®OPMALWA NO TEXHUKE BESOMACHOCTUA

MepeA “cnonb30BaHMEM NUCTO/ETA U3YUYUTE BCIO MHPOpMaLUIO No 6e30nacHoOCTH,
cofiep>KaLLylocs B JAHHbIX MHCTPYKLMAX, U cO6t0AaiTe N3/T0)KEHHbIE HUXKE TPe6oBaHUS.
CoxpaHUTe NHCTPYKLMUUY ANs AanbHelLLero Ncrnoib3oBaHus.

HasHaueHwue

3TOT NMCTONET NPeAHa3HaYeH ANs HaHEeCEHNS XMAKOrO MOKPbLITUS MyTeM pacrbineHns. OH NpuMeHsieTcst
B aBTOMO6W/IbHO OTPaCc/Iu, MPOMBILLIEHHOCTU 1 6bITOBO OTAeNKe. OXMAAETCS, YTO BCe NO/b30BaTeN
6YyAyT NONHOCTLIO 06yYeHbl 6e30MacHol SKCnIyaTaLmm nucToneTa. Micnonb3oBaHune B H06bIX APYriX
061aCcTAX NPYIMEHEHNS He MPOXOANIO OLeHKY 3M 1 MOXeT 6bITb CBA3aHO C OTKNOHEHUSAMYK OT HOPM
6e3onacHoCTH.

MNosicHeHMe 3HauYeHU CUTHa/IbHbIX CJ1I0B

YKa3blBaeT Ha onacHyr cnTyaulmnto, KoTopasd, ec/i ee He NpeaoTBpaTUTb,
A I'IPEAyl'IPE)Kﬂ,EHVIE. MOXXET NPUBECTN K CEPbEe3HbIM TPaBMaM NN CMEPTU

YKa3blBaeT Ha OnacHyto CUTyaLnio, KOTopas, eC/in ee He NpejoTBPaTUTD,
/A BHUMAHWME! | moxet NPVBECTN K TPaBMaM Ierko Unv cpegHeit TskecTu v (Mnm)
MaTepuanbHoMy yLep6y.

YKasblBaeT Ha OnacHy CUTyaLMto, KoTopasi, eC/iv ee He NpejoTBPpaTUTh,
MOXET MPVBECTV TONbKO K MaTepuanbHoMmy yiepoy.

NPUMEYAHUE.

& I'IphoMTe npeagynpexgeHna n MHCTpyKunun
/\ NPEAYNPEXAEHWE.

+ [INA CHUXKEHUSA PUCKOB, CBA3aHHbIX C BO3fle/iCTBMEM XMMMUYECKUX BELLLECTB, ONacHbIM

AaBneHMeM, N0XKapoMm/B3pbIBOM UM 3arpssHeHMEM OKpY>KatoLLeid cpeabl:

- U3y4yumTe BCO MHGOPMaLMIO Mo 6€30MacHOCTU, COAEPKALLYOCS B PyKOBOACTBAX MNoAb30BaTeNs
NprIMeHsieMoro 060pyA0BaHUs, 1 BbIMONHANTE BCe N3N10XKeHHbIe Tpe6oBaHWIs;

- 3ar|peu.|,aeTCﬂ BbIMNO/IHATb HeCaHKL[,I/IOHI/IpOBaHHbIE MOAI/Id)I/IKaLI,I/II/I N TeEXHN4Yeckoe 06cny>|<|/|BaHv|e
NpPOoAYKTa;

. Arm CHM)KEHUA PUCKOB NOXKapoB U B3PbIBOB:
0XWNAAeTCs, UTO Nonb3oBaTenn 6yayT cobntofaTb MecTHble TpeboBaHUs Mo paboTe BO
B3pbIBOONAaCHbIX cpejax 1 nobble TpeﬁOBaHl/Iﬂ K pacnbligemMbiM MaTepunanam (CM. nacnopt
6e30MacHOCTV MaTepurana), a Takxke npumMeHsTb C3, cooTBeTCTBYHOLLME KaK MECTHBIM
Tpe60oBaHWsIM, Tak 1 NacnopTty 6e3onacHOCTV MaTepuana. [[puMedaHue. 3T Tpe6oBaHWS MOTYT
BK/IOYATh 3a3eM/IeHMe C MOMOLLbH 06YBU, MATOUHbLIX PEMHEeN 1 NepyaToK Co CTaTUYeckown
npoBOANMOCTBHO (VIﬂI/I AHTUCTATUNYECKNMWN CBOVICTBaMM).]

+ NS CHNKEHUNS PUCKOB, CBA3aHHbIX C XMMMUYECKNMM BELLEeCTBaMM, ONacHbIM aB/IEHNEM U

BO3AelicTBMEM:

- nposop,me TexHn4yeckoe 06C}1y)KI/IBaHVIe nMcToneTa NCKAYMTENbHO B COOTBETCTBUU C
WHCTPYKLUMAMU, cofepXallnmmnca B PyKOBOACTBE MOJib30BaTe 1d;

- B CNlyyae CHATUS Kpernexen Ans TeXHNYeCKoro 06CnyxXmBaHns o60pyA0BaHNS NN YCTaHOBKM
aKceccyapoB nepej skcnayatauveii ybeamntech, UTo BCe KpeneXimn 3aMeHeHbl N HafexXHOo
YCTaHOB/NEHBI.

. Aﬂﬂ CHW)KeHuA pI/ICKOB, CBA3AHHbIX C XMNYECKNMW BeLLecTBaMn N ONacHbIM AaB/IeHUueMm:

- nepej ncnoib3oBaHWEM NPoBepbTe pacnblINTeNlb Ha HaNnyne NOBPeXAeHUIA 1 NpaBuibHOe
q)yHKLU/IOHVIpOBaHI/Ie; 0TpeMOHTI/IpyI7ITe/3aMeHI/ITe MN3HOLUEHHbIe, MoBpeXAeHHble NN
HeuncnpaBHble KOMMOHEHTbI Ha KOMMOHEHTbI, 0406peHHbIe 3M;

. p,ﬂﬂ CHWKeHuA pI/ICKOB, CBA3aHHbIX CO B3prBaMI/I n BOBAeI‘I’ICTBVIeM XNMUNYeCKUX BellecTB:

- I'Iepep, 06CI1y)KI/IBaHI/IEM oTcoeAnHUTe OT I'II/ICTOﬂeTa-paCI'IbIJ'IVITeJ'IH NCTOYHUK AaB/ieHUs BO34yXa
KNAKOCTU.

- ob6si3aTenbHO COb0AaNTe HeOBX0ANMbIE NPOLIEAYPbl C6POCa AaBNEHWS BO3AyXa U KUAKOCTA 13
pacnbmmenﬂ.

/\ BHUMAHUE!

«  Ansa cHUXKeHus PUCKOB, CBA3aHHbIX C OCTPbIMU TOUKaMW:

- He HpMKaCaI?’ITer K OCTPOMY KOHLUY 1ribl C XXNAKOCTBbHO B npoLlecce paGOTbI. AKKypaTHO
oGpamaVlTect: C TakKMun nrnaMmm Bo Bpems 3aMeHbl.

NMPUMEYAHMUE.

- YTUAN3NpYyIiTe KOMMOHEHTbI YCTPOCTBA B COOTBETCTBUM C MECTHBIMY 3aKOHaMK 1 HOpMaTUBaMU.
- Y6eaunTech, YTo 060pyA0BaHMNE XPAHUTCS B MOMELLEHMM NP KOMHATHOW TemMnepaType.
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BEZBEDNOSNE INFORMACIJE

Proéitajte, razumite i pratite sve informacije o bezbednosti koje se nalaze u ovim uputstvima pre
upotrebe ovog kompleta pistolja za rasprsivanje. Zadrzite ova uputstva radi buduéeg koriséenja.

Predvidena upotreba:

Ovaj komplet pistolja za rasprsivanje je predviden kao sredstvo za nano$enje teénih obloga procesom
rasprsivanja. Ovaj komplet pistolja za rasprsivanje se koristi u automobilskim i industrijskim primenama
i primenama u zavrinoj obradi. O&ekuje se da svi korisnici budu u potpunosti obuéeni za sigurno
koris¢enje ovog kompleta pistolja za rasprsivanje. 3M nije procenio nijednu drugu primenu i to moze
dovesti do nebezbednih uslova.

Objasnjenje posledica signalnih rec¢i

Ukazuje na opasnu situaciju koja, ako se ne izbegne, moze dovesti do
ozbiljne povrede ili smrti

A\ UPOZORENJE:

/\ OPREZ: Ukazuje na opasnu situaciju koja, ako se ne izbegne, moze dovesti do
* | manje ili umerene povrede i/ili materijalne $tete.

OBAVESTENJE: Ukazuje na opasnu situaciju koja, ako se ne izbegne, moze dovesti samo
° | do materijalne stete.

/\ MpounTajTe ynosopewa 1 ynyTcTea
A\ UPOZORENJE

+ Da biste smanijili rizike u vezi sa izlaganjem hemikalijama, opasnim pritiskom, pozarom/
eksplozijom ili zagadenjem Zivotne sredine:

- Progitajte, razumite i pratite sve izjave o bezbednosti u okviru priruénika za odgovaraju¢u opremu
da biste izbegli moguée bezbednosne rizike.

- Nemojte neovla§¢eno menjati niti odrzavati ovaj proizvod.

+ Da biste smanijili rizike u vezi sa pozarom i eksplozijom:

- Ocekuje se da ée se korisnici pridrzavati lokalnih propisa za rad u eksplozivnim sredinama i svih
uslova za materijal koji se raspriuje (pogledajte list sa bezbednosnim informacijama o materijalu)
i da ée koristiti odgovarajucu liénu zastitnu opremu za oba. [Napomena: To moZe da obuhvata
uzemljenje cipelama, trake za pete i rukavice koje provode (ili rasipaju) stati¢ki elektricitet.]

» Da bi se smanjili rizici povezani sa izlaganjem hemikalijama, opasnim pritiskom i udarima:

- Odrzavajte i servisirajte pistolj za rasprsivanje isklju¢ivo onako kako je navedeno u korisni¢ckom
priruéniku.

- Ako skinete pri¢vrséivace radi odrdavanja opreme ili pribora, obavezno ih sve vratite na mesto i
pritegnite pre korisc¢enja.

+ Da bi se smanjili rizici povezani sa izlaganjem hemikalijama i opasnim pritiskom:

- Pre korisc¢enja proverite da li je oprema za rasprsivanje osteéena i da li pravilno funkcionise.
Popravljajte/menjajte istrodene, odteéene ili pokvarene komponente komponentama koje je
odobrila kompanija 3M.

+ Da bi se smanjili rizici povezani sa pucanjem i izlaganjem hemikalijama:

- [lpe ogpxaBarba, 04BOjVTE N3BOP Basjyxa M TEYHOCTU U3 NULLTO/bA.

- Uvek pratite potrebne procedure za oslobadanje pritiska vazduha i te€nosti kako biste oslobodili
pritisak vazduha i te¢nosti iz opreme za rasprsivanje.

/\ OPREZ:
» Da bi se smanjili rizici povezani sa ostricama:
- Nemojte dodirivati ostri kraj igle za te¢nost kada je izloZena i pazljivo rukujte iglama za te¢nost
prilikom zamene.

OBAVESTENJE
- Odlazite komponente uredaja u otpad u skladu sa lokalnim zakonima i propisima.
- Obavezno &uvajte opremu u zatvorenom prostoru na sobnoj temperaturi.
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BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred pouzitim tejto supravy striekacich pistoli si treba preéitat bezpeénostné informacie obsiahnuté
v tychto pokynoch a dodrziavat ich. Tieto pokyny si uschovajte na budice pouzitie.

Pouzitie:

Tato suprava striekacich pistoli je uréena na to, aby poskytla prostriedky na nanasanie tekutych
naterovych materidlov striekanim. Tato suprava striekacich pistoli sa pouziva v automobilovom
priemysle, inych priemyselnych odvetviach a v spotrebitelskych aplikaciach. Ocakava sa, Ze na
zaistenie bezpeénej prevadzky tejto stpravy striekacich pistoli budi plne vyskoleni vetci pouzivatelia.
Akékolvek iné pouzitie nebolo vyhodnotené spolo&nostou 3M a mdze spdsobit nebezpeény stav.

Vysvetlenie znakov

Oznaduje nebezpeénu situéciu, ktorej désledkom, ak sa je nezabrani, by
mohlo byt vazne zranenie alebo smrt

/\ UPOZORNENIE:

Oznaduje nebezpeénu situéciu, ktorej désledkom, ak sa jej
/\ POZOR: | nezabrani, by mohlo byt lahké alebo stredne tazké zranenie a/alebo
poskodenie majetku.

POZNAMKA: OzArJaCUJe“nebvezpecnu sm{acm, ktorej désledkom, ak sa jej nezabrani,
méze byt iba $koda na majetku.

/\ Preéitajte si Upozornenia a pokyny
/\ UPOZORNENIE

* Ak chcete znizit rizika spojené s vystavenim pésobeniu chemikalii, nebezpe&nym tlakom,
poziarom/vybuchom alebo kontaminaciou Zivotného prostredia:

- Aby ste sa vyhli moznym bezpeé&nostnym rizikdm, musite si preéitat, pochopit a dodrziavat vietky
bezpecnostné pokyny v pouzivatelskych priru¢kach prislusného zariadenia.

- Na tomto vyrobku nikdy nevykonavajte neschvélené upravy ani Gdrzbu.

* Ak chcete znizit rizika spojené s poZiarom a vybuchom:

- Od pouzivatelov sa o¢akava, ze budu dodrziavat miestne predpisy pre pracu vo vybusnom
prostredi a vetky poZiadavky na material, ktory sa mé striekat (pozrite si karty bezpe&nostnych
udajov materiélu), a budu pouzivat zodpovedajuce osobné ochranné pracovné pomécky (OOPP).
[Poznamka: To méze zahfiat uzemnenie topankami, pruzky na podpatkoch a staticky vodivé
rukavice (alebo rukavice rozptylujuce staticky néboj).]

* Ak chcete znizit rizika spojené s vystavenim chemikaliam, nebezpe&nému tlaku a narazom:

- Nevykonavajte int Gdrzbu ani servis striekacej pistole, ako tie uvedené v pouzivatelskej prirucke.

- Ak sa spojovacie prvky odstrénili kvéli tdrzbe pistole alebo prislusenstva, zaistite, aby sa pred
pouzitim vykonala vymena a utiahnutie vietkych spojovacich prvkov.

* Ak chcete znizit rizika spojené s vystavenim chemikaliam a nebezpeé&nému tlaku:

- Pred pouzitim skontrolujte, ¢i striekacie zariadenie nie je poskodené a &i funguje spravne.
Opotrebované, poskodené alebo nefunkéné diely opravte/nahradte dielmi schvalenymi
spolo&nostou 3M.

* Ak chcete znizit rizika spojené s roztrhnutim a vystavenim pésobeniu chemikalii:
- Pred udrzbou odpojte zdroj tlaku vzduchu a kvapaliny od striekacej pistole.
- Pri uvolfiovani tlaku vzduchu a kvapaliny zo striekacieho zariadenia vzdy dodrzZiavajte pozadované
postupy uvolnenia tlaku vzduchu a kvapaliny.

/\ POZOR
+ Ak chcete znizit rizika spojené s ostrymi hrotmi:
- Ak vyénieva, nedotykajte sa ostrého konca ihly na kvapalinu a pri vymene ihiel na kvapalinu s nimi
zaobchadzajte opatrne.
POZNAMKA

- Sucasti zariadenia zlikvidujte v silade s miestnymi predpismi a nariadeniami.
- Zariadenie skladujte vnutri pri izbovej teplote.
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VARNOSTNI PODATKI

Pred uporabo tega kompleta pistole preberite, razumite in upostevajte vse varnostne informacije v
teh navodilih. Ta navodila shranite za kasnej$o uporabo.

Predvidena uporaba:

Ta komplet pistole je namenjen za nanasanje premazov s pr§enjem. Ta komplet pistole se uporablja za
zaklju&no obdelavo v avtomobilski panogi, industriji in pri kon&nih uporabnikih. Pri¢akujemo, da so vsi
uporabniki tega kompleta pistole popolnoma izolani za varno uporabo kompleta. 3M ni ocenil uporabe
v nobeni drugi aplikaciji in takéna uporaba lahko vodi v nevarno stanje.

Pojasnilo posledic signalne besede

Oznaduje nevarno situacijo, ki lahko povzro¢i resne poskodbe ali smrt, e
/\ OPOZORILO: se ji ne izognemo

A Oznaduje nevarno situacijo, ki lahko povzroé&i manjse ali zmerne poskodbe
POZOR: |i/3)i gkodo na premozenju, &e se ji ne izognemo.

OBVESTILO: Oznaduje nevarno situacijo, ki lahko povzroé¢i materialno $kodo, &e se ji ne

izognete.

& Preberite opozorila in navodila

/\ OPOZORILO
+ Da bi zmanjsali tveganja, povezana z izpostavljenostjo kemikalijam, nevarnim tlakom, poZaru/
eksploziji ali onesnaZenosti okolja:

- Da bi se izognili moznim varnostnim tveganjem, preberite, razumite in upostevajte vse varnostne
izjave v ustreznih priroénikih za uporabo opreme.

- Nikoli ne izvajajte neodobrenih sprememb ali vzdrzevanja tega izdelka.

* Zazmanjsanje tveganj, povezanih s poZarom in eksplozijo:

- Od uporabnikov se pri¢akuje, da bodo ravnali v skladu z lokalnimi predpisi za delo v eksplozivnih
okoljih in z vsemi zahtevami glede materiala, ki ga je treba razprsiti (glejte varnostni list
materiala) in za obe uporabili ustrezno OVO (osebno varovalno opremo). [Opomba: To lahko
vkljuéuje ozemljitev s Eevlji, petnimi trakovi in stati¢nimi prevodnimi (ali stati¢nimi disipativnimi)
rokavicami.]

+ Da bi zmanjsali tveganja, povezana s kemiéno izpostavljenostjo, nevarnim tlakom in udarcem:

- Ne vzdrzujte ali servisirajte pistole drugace, kot je navedeno v navodilih za uporabo.

- Ce so bili za potrebe vzdrzevanja strojne opreme ali dodatkov odstranjeni pritrdilni elementi, se
prepri€ajte, da so vsi pritrdilni elementi pred uporabo zamenjani in zategnjeni.

« Da bi zmanjsali tveganja, povezana s kemi€no izpostavljenostjo in nevarnim tlakom:

- Pred uporabo preverite, ali je oprema za pr§enje poskodovana in pravilno deluje. Popravite/
zamenjajte obrabljene, poskodovane ali okvarjene sestavne dele s sestavnimi deli, ki jih je 3M
odobril.

« Da bi zmanjsali tveganje, ki je povezano z razpokami in izpostavljenostjo kemikalijam:

- Pred vzdrzevanjem izvlecite vir zraka in teko&ine iz brizgalne pistole.

- Vedno upostevajte potrebne postopke za izpust odveénega zraka in tekocine za znizanje tlaka
zraka in tekogine iz opreme za prienje.

/A\ POZOR
+ Ce zelite zmanj3ati tveganje, povezano z ostrimi konicami:
- Ko ste izpostavljeni, se ne dotikajte ostrega konca igle za tekoé&ino in bodite previdni med
menjavo igle za tekoé&ino.

OBVESTILO

- Sestavne dele naprave zavrzite v skladu z lokalnimi zakoni in predpisi.
- Poskrbite, da je oprema shranjena v zaprtih prostorih pri sobni temperaturi.
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VXSNIAS

SAKERHETSINFORMATION

Las noggrant igenom alla sékerhetsanvisningar som finns i denna handbok innan sprutpistolkitet
anvinds. Spara dessa anvisningar fér framtida bruk.

Avsedd anvéndning:

Sprutpistolkitet dr avsett att anvandas for att applicera flytande beldaggningar genom en sprayprocess.
Sprutpistolkitet anvands inom fordonsindustri och andra industrier samt till ytbehandlingsarbeten
utférda av konsumenter. Vi férutsatter att samtliga anvandare har fullstandig kinnedom om hur
sprutpistolkitet anvands pé ett sdkert satt. Andra tillampningar har inte utvérderats av 3M och kan leda
till att utrustningen inte langre ar saker.

Forklaring av signalordssymboler

Indikerar en farlig situation som, om den inte undviks, kan leda till
allvarliga skador eller dédsfall.

A\ VARNING:

Indikerar en farlig situation som, om den inte undviks, kan leda till mindre
eller mattliga skador och/eller skador p&d egendom.

A\ VAR FORSIKTIG:

Indikerar en farlig situation som, om den inte undviks, kan leda till skador
pa egendom.

OBS!

A Las varningar och instruktioner

/\ VARNING
+ Gor foljande for att minska risker férknippade med kemisk exponering, farligt tryck, eldsvada/
explosion och kontaminering i miljén:
- Las noggrant alla sékerhetsanvisningar i anvandarhandbéckerna for utrustningen och f6lj dem for
att undvika potentiella sakerhetsrisker.
- Utfér aldrig ej godkanda modifieringar eller underhallsarbeten pa produkten.
+ Gor foljande for att minska risken fér brand och explosion:
- Anvéandare forvantas folja lokala bestammelser for arbete i explosiva miljéer och uppfylla
alla krav betraffande det &mne som ska sprayas (se &mnets sékerhetsdatabad) samt anvénda
lamplig personlig skyddsutrustning fér bdda produkter. [Obs! | detta kan ingé att jorda med skor,
hélremmar och statiskt ledande (eller antistatiska) skyddshandskar.]

+ Gor foljande for att minska risker férknippade med kemisk exponering, farligt tryck och slag:

- Utfor inte underhall eller service péa sprutpistolen pa nagot annat satt &n enligt anvisningarna i
anvandarhandboken.

- Om fastsystem avldgsnas i samband med underhall av utrustning eller anvandning av tillbehér, se
till att samtliga fastsystem satts tillbaka och spanns at fére anvandning.

+ Gor foljande for att minska risker férknippade med kemisk exponering och farligt tryck:

- Kontrollera att sprututrustningen inte ar skadad samt att den fungerar korrekt fére anvandning.
Reparera/ersatt slitna, skadade eller trasiga komponenter med godkanda komponenter fran 3M.

+ Gor foljande for att minska risker férknippade med explosion och kemisk exponering:
- Koppla bort luft- och vatsketryckkallan fran sprutpistolen fére underhall.
- F&lj alltid korrekta procedurer fér att minska luft- och vatsketrycket fran sprututrustningen.

/\ VAR FORSIKTIG
+ Gor foljande for att minska riskerna med vassa spetsar:

- Vidrdr inte den vassa kanten av vatskenélen nar den ar exponerad och hantera vatskenalar
varsamt vid byte.

OBS!
- Kassera utrustningens delar i enlighet med lokala féreskrifter.
- Se till att utrustningen férvaras inomhus i rumstemperatur.
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EMNIYET BILGILERI

Piisklirtme Tabancasi Kitini kullanmadan 6nce liitfen burada belirtilen tiim giivenlik bilgilerini
okuyun, anlayin ve uygulayin. Gelecekte bagvurmak icin bu talimatlari saklayin.

Kullanim Amaci:

Bu Puskiirtme Tabancasi Kiti, puskirtme islemi yoluyla sivi kaplama malzemelerini uygulama
amaciyla uretilmistir. Bu Puskirtme Tabancasi Kiti otomotiv, sanayi ve tiketici ortamlarinda finisaj
uygulamalarinda kullanilir. Bu Piiskiirtme Tabancasi Kitinin glivenli bir bigimde kullaniimasi igin
tum kullanicilarin kapsamli egitim almasi beklenir. Bagka uygulamalarda kullanimi 3M tarafindan
degerlendirilmemis olup emniyetsiz kosullara yol agabilir.

Emniyet Kelimelerinin ve Sonuglarinin Agiklamalar

. | Kaginilmamasi halinde ciddi yaralanma veya dlimle sonuglanabilecek bir
A UYARI: tehlikeli durum oldugunu belirtir

Kaginilmamasi halinde kiigiik veya orta derece yaralanma ve/veya miilk
hasarina yol agabilecek bir tehlikeli durum oldugunu belirtir.

/\ DIKKAT:

Kaginilmamasi halinde yalnizca miilk hasariyla sonuglanabilecek bir

IKAZ: | hiikeli durum oldugunu belirti.

A Uyarilari ve Talimatlari Okuyun
/\ UYARI

» Kimyasal maddeye maruz kalma, tehlikeli basing, yangin/patlama veya gevrenin kirletilmesiyle
iligkili riskleri en aza indirmek igin:

- Emniyetle ilgili muhtemel tehlikelerden kaginmak igin ekipmanin ilgili kullanim kilavuzunda yer
alan tim emniyet agiklamalarini okuyun, anlayin ve izleyin.

- Uriinde asla onaylananlarin disinda degistirme veya bakim yapmayin.

* Yangin ve patlamayla iligkili riskleri azaltmak igin:

- Kullanicilarin patlayici ortamlarda galigmayla ilgili yasal diizenlemelere ve puskurtilecek
malzemeyle ilgili tim gereksinimlere uymasi (materyallerin MGBF’lerine bakin) ve her ikisi i¢in de
gerekli KKD’ler kullanmasi beklenir. [Not: Bunlarin arasinda ayakkabi, topuk ve statik iletken (veya
statik yiik yayici) eldivenler bulunabilir.]

+ Kimyasal maddelere, tehlikeli basinca ve darbeye maruz kalmayla iligkili riskleri azaltmak igin:

- Puskurtme tabancasinda kullanim kilavuzundakiler disinda bakim veya onarim yapmayin.

- Donanim veya aksesuar bakimi igin baglanti elemanlari ¢ikarilmigsa, galigtirmadan 6nce tiim
baglanti elemanlarinin degistirilip sikildigindan emin olun.

» Kimyasal maddeye maruz kalmayla ve tehlikeli basingla iligkili riskleri azaltmak igin:

- Kullanimdan 6nce puskirtme ekipmaninda hasar olup olmadigini ve dogru calisip ¢alismadigini
kontrol edin. Eskimis, hasar gérmus veya arizali pargalari 3M onayli pargalarla tamir edin veya
degistirin.

* Patlama ve kimyasal maddeye maruz kalmayla iligkili riskleri azaltmak igin:

- Bakimdan 6nce, hava ve sivi basing kaynagini piskirtme tabancasindan ayirin.

- Puskirtme ekipmanindaki hava ve sivinin tahliyesi i¢in her zaman gerekli hava ve sivi basinci
tahliye prosedirlerini uygulayin.

/\ DIKKAT
+ Sivri uglarla iligkili riskleri azaltmak igin:

- Agcikta oldugunda sivi ignesinin sivri ucuna dokunmayin ve degistirme sirasinda sivi ignelerini
tasirken dikkatli olun.

iKAZ
- Cihaz pargalarini yerel kanun ve yénetmeliklere uygun olarak bertaraf edin.
- Ekipmani oda sicakliginda sakladiginizdan emin olun.
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WIGOHIVAIA

TEXHIKA BE3IMEKW

Mepen BUKOPUCTaHHAM Lboro nicroneta-pap6oposnuaioBaya npoumnTaiite BCo
iHpopMmaLiito LWoA0 TEXHIKM 6e3neKMU, L0 MICTUTBLCA B LIMX iIHCTPYKLiAX, | AOTPpUMYyATeCh
BMMoOT. 36epeXiThb Lji iIHCTPYKLii 419 NOAANbLIOr0 BUKOPUCTAHHS.

Mpu3HayveHHA

Lle nicToneT-papb6opo3nmatoBay NpUsHaveHNn ANt HAHECEHHS PiAKOro MOKPUTTSA LUASIXOM PO3MUAEHHS.
BiH 3aCTOCOBYETLCS B aBTOMOBINbHIl ranysi, N(pOMUCIOBOCTI Ta No6yToBMX pob6oTax. OUikyeTbCs,

LLIO BCi KOPUCTYBaYi NPOiAyTb MOBHY MiAroToBKy A0 6e3neyHoi ekcnayaTauii Loro nicronera-
dapbopo3snuaoBayda. BUKOPUCTaHHA B iHLLMX LLNSX He OLiHI0Banoca komnaHieto 3M i Moxe npussectu 4o
nopyLleHHs HOPM be3neku.

MosicHEHHS 3HaYeHb CUTHANILHUX CNiB

AI'IOI'IEPEA)KEHHFI Mo3Hauyae Hebe3neuHy CUTyaLlito, ika, SKLLO il He YHUKHYTN, MoXe

NpY3BECTU A0 CEPIO3HMX TPaBM abo cMepTi

A

Mo3Hayae Hebe3neuHy CUTyaLlito, ika, SKLLO i He YHUKHYTN, MoXe
3ACTEPEXXEHHS | npusBectu go TpaBM nerkoi abo cepeHbOl THXKOCTI Ta/a60 MNOLIKOAKEHHS
MariHa.

VBATA Mo3Hayae Hebe3neyHy CUTyaLlito, sika, SIKLLO i He YHUKHYTW, MoXe
NpV3BecTM AnLLe A0 NOLLKOZXKEHHS MaiHa.

A MpounTaiiTe nonepea>XeHHs Ta IHCTPYKLi
/\ NONEPEAKEHHSA

* 106 3MEHLWNTU PU3UKW, NOB’A3aHi 3 BNJINBOM XiMiYHNX peHOBUH, He6e3MneYyHUM TUCKOM,
noXxe)>xamu/BmbéyxaMmu 4m 3a6pyiHEHHAM HaBKO/INLLHbLOIO CepeAoBULLA:

[ins 3MeHLUeHHs py3KKiB NpounTarite BCro iHGopmMalLiito LWoAo 6e3nekn, HaBeaeHy B MOCIGHMKaXx
KOpUCTyBaya BifnoOBiAHOro 0bnagHaHHS, | AOTPUMYITECk YCiX HaBeAEHNX BUMOT.
Hikonun He BUKOHyIiTe HecaHKLiOHOBaHI MoAn®ikaLii Yn TexHi4YHe 06CnyroByBaHHS LibOro BUpo6y.

+  LLL06 3MEHLUINTM PUSMKN, MOB’sI3aHi 3 NoXKeXaMu Ta BUGyXxaMu:

OuiKy€eTbCA, IO KOPUCTYBaYi 4OTPMMYBaTUMYTLCA MiCLIEBMX NPaBUA W00 Po6oTH y
BMBYXOHeb6e3neYHNxX cepeoBuLLaX i 6yAb-SKNX BUMOT OO MaTepiany, Lo PO3MNUII0ETLCA
(o3HaliomTecs 3 B maTepiany), i BUKOPMCTOBYBaTMMYTb BiANoBiAHI 313. MpumiTka. Lie moxe
BK/IHOYATU 3a3e€M/eHHA 3a J0MOMOrok0 B3yTTH, aHTUCTaTUUYHMX BpacneTis i pykaBnyok.

* o6 3MEeHLWNTN PU3NKMU, NOB’A3aHi 3 BNIMBOM XiMiYHMX peYOBUH, He6e3neYHUM TUCKOM

YA

apamu:

BukoHy/Te TexHiuHe 06cnyrosyBaHHs nicToneTa-pap6opo3nmaoBaya InLLE 3rigHO IHCTPYKLIN,
HaBeAeHWX y NOCIGHNKY KopucTyBaya.

AKLWO 3’€AHYBaNbHI eneMeHTN 6ynn 3HATI ANA TEXHIYHOro 06CTyroByBaHHs 0bnagHaHHA abo
npunaaas, nepekoHamTecs, Lo BCi 3’€4HyBa/lbHi eneMeHTV BCTaHOB/EHI Ha CBOI MiCLA Ta 3aTArHyYTI
nepeg po6oToto.

* 1,06 3MEHLWINTN PU3UKW, NOB’A3aHI 3 BNJIMBOM XiMiYHUX PEYOBMH i He6e3MeYHNM TUCKOM:

Mepes BUKOPUCTAaHHSAM MepeBipTe po3nuatoBasbHe 06/1aiHAHHA Ha HasiBHICTb MOLLKOAKEHb i
HanexHy poboTy. BigpeMoHTyiiTe ab0o 3aMiHiTb 3HOLLIEHI, MOLUKOAXEeHi a60 HecrpaBHi KOMMOHEHTU
YacTMHaMWU, CXBaNeHNMU KoMnaHieo 3M.

* 1,06 3MEHLWINTY PU3UKW, NOB’A3aHI 3 PO3PUBOM i BNJINBOM XiMiYHUX PEYOBUH:

Mepea TeXHIYHMM 06CYroByBaHHAM BIAKNIOUITE AXEPeno TUCKY NOBITPS Ta PiAVHN Bij,
nynbBepusatopa.
3aBXAMN AOTPUMYITECH HEOBXiIAHMX NPOoLeyp CKUAAHHS TUCKY MOBITPS | PiAMHM 3 po3nuaoBaya.

/\ 3ACTEPEXXEHHS

+ 406 3MEHLUNTM PU3UKN, NOB’A3aHi 3 TOCTPUMM NOBEPXHAMM:

He TopkariTecs rocTporo KiHUsA rofikn 3 pignHOLO Nij Yac po6oTu I 06epexKHO NMOBOALTECS 3 roIKaMu
nig Yac 3aMiHun.

YBATA

YTunisyinte KOMNOHEHTN MNPUCTPOIO BiAMOBIAHO 40 MiCLLeBMX 3aKOHIB i MpaBu.
MepekoHaliTecs, Wo obnajHaHHs 36epiraeTbCst B MPUMILLEHHI NpKY KiIMHATHI TeMnepaTypi.
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